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No deje de ver a Antonio Vico
en su aparición a la pantalla
como protagonista de la película
más variada y espectacular de
las producidas hasta la fecha

ulhA LSRHILA10)Es el film que le hará reir y
llorar en intervalos de segundos.

PATRICIO MIRÓ
A UNA ESTRELLA

es la primer lanza que los Estu
dios BALLESTEROS TONAFILM

rompen en pro de la cinemato

grafía espariola.
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Merlie Okeiron

.La graciosa y simpáfica estre

lla» que ha fomado a .su cargo la
difícil inferprefación de Margari
ta de Saint Just, en la nueva pe
lícula, que dirigida por Alexan
der Korda, se ha rodado en Lon
dres sobre los episodios de la re

volución francesa.

r importacion de pe
lículas en Firancia
"Le Journal Officiei" publica

un decreto exigiendo que las pe
lículas extranjeras deben ser ca

ratuladas dentro de los cuatro

meses de la presentación de la
solicitud correspondiente.

Se ha fijado una cuota de 94
películas para las producciones
que llevan títulos extranjeros,
para el primer semestre del afio

1935.
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Unas ClIalliaS Ieas sohremr
• r Ila espanola

1. extraordinario éxito comercial que están consiguiendo las úl
L timas películas espafiolas—éxito justificado en mérito a tra

tarse de un trabajo noble—ha venido a demostrarnos plenamente la

magnífica oportunidad que se abre a nuestros productores para

comenzar, ya en serio, a hacer cine espafiol.
Pero lo malo del caso y lo más peligroso del momento es que

este giro creciente de prosperidad pueda despertar la codicia de

g-entes improvisadas que, lanzándose a la filmación, pudieran sor

prender la buena fe de nuestros estudios, acaparando el marchanb:

nacional y lanzándose con él, al frente de películas carentes de va

lor artístico, a la audaz aventura de conquistar los mercados ex

tranjeros, con lo que, a la postre, se desacreditarían nuestras mar

cas o, lo que es igual, que los productores solventes vendrían

gar la penitencia de pecados que ellos no habían cometido.

Ya lo hemos dicho repetidarnente: la cinematografía, conside

rada como industria nacional, está llamada a constituir una impor
tantísima fuente de ingresos; pero para es.to se requiere que se se

pan defender cuidadosamente nuestros prestigios, para lo cual in

cumbe al Estado tomar las medidas pertinentes y garantizar a los

verdaderos industriales para que se estimulen y se decidan a hacer

va la labor que a España corresponde.
Nosotros tenemos un Consejo de Cinematografía que, por cierto,

ha sido reorganizado por un decreto reciente del ministro de Indus

tria y Comercio; pero este Consejo aun no ha dado sefiàles de vida,

y, en verdad, este es el momento en que se necesita que dicho or

ganismo nos haga conocer qué es lo que piensa.

EJ pleito le William lux y las pa.
tenies de los equipos S111101rOS

El fallo de la Suprema Corte de
ios Estados Unidos en favor de Wil
lian Fox ha sacado de la obscuridad
al ex magnate del celuloide para co

lccarle de nuevo en una prominente
v dominante posición dentro de la
mdustria cinematogránca norteameri
cana. El fallo del alto Tribunal afir
ma los clerechos de Mr. Fox en va

rias patentes que son vitales para la

Producción de películas sonoras, pues
con esta clecisión coloca a Mr. Eox
de ahora en adelante en una posi
ción de verdadero dictador en la pro

ducción cinematográfica.
En dinero, la suma envuelta en es

ta batalla legal que duró cerca de
ocho afios, alcanza una serie de nú
meros tales que es aplastante : un

loco más de too millones de dóla

res, y, probablemente, el doble, se

gún afirman los que están bien ente

rádos de todo el asunto.
Las patentes—más bien dicho, los

derechos a las patentes en cuestión
cuya propiedad la Suprema Corte aca

ba de determinar, pertenecen a la
American Tri-Ergon Corporation, en

tidad en la que Mr. Fox posee el 90
por too de las acciones.

Es el fruto de tres pacientes y
meticulosos inventores alemanes, los
sci1ores Hans Vogt, Joseph Massolle
Josef Engl. Los tres llegaron a los

Estados Unidos hace alrededor de
diez arms, trayendo los resultados de
,sus invaluables trabajos.

Durante largo tiempo trataron en

vano de interesar en sus descubri
mientos a los magnates de tal indus
tria. Si de una cosa estaban seguros
era de que poseían la llave que re

volucionaría por completo la cinema

tografía norteamericana y, en conse

ctiencia, la cinematografía mundial.
Una de las contadas iiersonas que

1 restó atención a los mencionados in
ventores fué Sam Warner, quien, po

antes de morir, utilizó un pro
cedimiento basado en un principio di
ferente para introducir el "film" so

noro mucho antes de lo que lo hi
cieran los competidores de la Warner
Bros.
Mientras esto ocurría, William Fox

prestaba toda su atención y dedicaba

a pa

mayor parte del tiempo disponible
uue le dejaba libre la tormenta fi
i.anciera que comenzaba a marearlo,
Para hablar y hacer planes con los
tres inventores alemanes. En pocos

aííos, ayudado y secundado por tan

liábiles tenientes como Winfield
Sheehan y Sol Wurtzel, Fox, ex ven
cledor de pieles en un barrio de la

Parte baja del lado este de Nueva
York, pudo reunir varios miles de
dólares que más tarde convirtieron
a la Fox Film Corporación en una

empresa con un capital de 300 millo
nes de dólares.
Cuando el país, en el aiío 1929,

sufría el terrible desastre financiero,
la posición económica de las orga

ilizaciones fiscalizadas por Fox, lo
mismo que todas, sufrieron perjui
cios considerables. El contralor de
sus numerosas y gigantescas corpo
raciones se le fueron de entre las
manos, para ir a parar a las de un

sindicato fiscalizado por el Chase Na
tional Bank y, finalmente, a poder
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La bella y sugesfiva artista,

que presta a sus inferprefaciones
siempre, el realce magnífico de

su acenfuacla disfinción; apoyada
en actitud pensafiva, cla la impre
sión de una dulce melancolía. que
parece anidara consfanfemenfe

en su rubia calzeza.

Lity Pons aittelairá CII

la 1K. O.

Para intervenir en comedias

musicales, esta celebrada cantan

te ligera, conocida eit todo el
mundo por "la cantante de voz

de cristal'', acaba de firmar con

trato con la R. K. O.

Esta noticia ha sido recibida
en los grandes centros cinema

tográficos con entusiastas co

mentarios.

de Rockefeller, cuya inmensa fortu
na controla el Chasé National Bank,
la institución bancaria más fuerte,
de mayor capital que existe en todo
el mundo.
Las patentes que poseía la Tri

Ergon eran las barajas que en la
Partida final proporcionarían a Fox
el triunfo. Y así fué.
Cuando se produjo el desastre f

ranciero, antes de que ocurriera lo
irevitable, o sea la manipulaci611 ban
caria que puso a los intereses de Roc
kefeller en poder de la Fox Film,
el duelio de ésta, Fox, vendió sus

intereses cinematográficos por 17 mi
llones de dólares al contado. Fox ob
sequió a Sol Wurtzel con medio mi
lión de dólares y con el resto el ex
magnate se lanzó a una guerra sin
cuartel a los que le arrebataron su

Poderosa organización cinematográfi
ca, guerra que se realizó por medio
de las diversas cortes de justicia por
las que ha pasado este pleito y que
acaba de terminar con el triunfo com

pleto de Mr. William Fox.

EXCLUSIVA DE VENTA PARA ESPAÑA Y PORTUGAL
DISTRIBUIDORA ESPAÑOLA DE PUBLICACIONES.—DIAR10S.
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El poderío del cinema
tógrafo en los Esfados

Unidos
Algunas cífras darán una

idea de la ímportancía del
cinematógrafo en los Esta
dos Unidos. Todas las se

manas se venden allí seten
ta y dos millones de entra
das Exísten cíento díez sa
las con capacidad para más
de 3.000 personas. En total,
los cinematógrafos suman

19.311.
Treinta mil personas tra

bajan en Hollywood para
la industría de la pantalla.
0 tras doscíentas setenta
mil se dedican a las tareas

cínematográfícas en el res
to del país Cada afto se so

metena los directores 78.000
argumentos, entre los cua

les se eligen los 550 que se

llevan a la pantalla. Por
otra parte, la índustría pa
ga anualmente una suma

equí valente a 300.000 000
de dólares en concepto de
impuestos, y gasta otro tan
to en publícídad.

NO quiere el Papa que
• •las películas reliqlosas

.111se exLumalaenlos
CH.DAD DEL VATICANO.

Se sabe autorizadamente que
cuando el Papa ordenó que las
películas cinentatográficas repre
sentando las funciones del Aiío
Santo en San Pedro y otras ba
sílicas de Roma fuesen exhibidas
solamente en salones católicos,
aprobados p o r las autoridades
eclesiásticas y en los sentinarios,
instituciones religiosas, oratorios,
etcétera, dijo a ese respecto:
"Es increíble que se pretenda

exhibir las películas del Vicario
de Cristo, o las funciones sagra
das, en la misma pantalla en don
de se muestran películas que
ofenden los principios fundamen
tales del cristianismo, de la mo

ral y de la decencia."
Varios productores de pelícu

las, especialmente estadoztniden
ses, han hecho grandes ofertas
con el fin de explotar la pelícu
la sagrada en gran escala; pero
el Papa, al tener conocimiento
de ello, prohibió su exhibición,
diciendo: "No se puede preten
der que una película de carácter
sagrado se exhiba en los misntos
lugares que han sido condenados
por el episcopado estadounidense
por inmorales."
Hasta el presente, la película

ha sido proyectada en pocos lu

gares y con carácter privado.

lEstá eh rodaje la ver.

sioroom 911,os CiO111 Las.
cle Mussolín;

La película -Los cien días'',
tornada de la pieza de Mussoli

ni, está ya en rodaje. De ella st

preparan por ahora dos versio
nes : una, alemana, bajo la di
rección de Franz Wenzler, }
otra, italiana, con Forzano. War
ner Kraus encarnará la figura
de Napoleón.

1[0111C1IFS0 soLire la aphca
c;iron ertentífica del lílin

••••••

L conocido hombre de ciencia Jean Painlevé organiza actualmente
L en París, con la colaboración del doctor Claoué, un congreso en

donde se tratarán y resolverán importantes cuestiones relativas a la
aplicación del cinematógrafo a la ciencia, especialmente en el ramo
de la Historia Natural.

Sin embargo, aunque sea ese uno de sus objetivos, dicho con

greso tiene una doble finalidad, pues al mismo tiempo que se estu
diarán los diferentes problemas de la técnica cinematográfica, sobre
todo en lo que se refiere al color y al relieve, se tratará también de
desarrollar el uso del cinematógrafo como instrumento de investi2-a
ción científica.

Como tuvo ocasión de manifestarlo el propio Painlevé, con fre
cuencia se desconocen los servicios que presta el cinematógrafo a la
ciencia. La Biología, la misma Meteorología, la Etnografía, la Me
dicina clínica y la Cirugía utilizan a las simples fotografías v el cine

para su documentación y ensefianza. Más aún ; ciertas ciencias deben
a la imagen una buena parte de sus hallazgos; por la fotografía
múltiple se analiza el espectro de las estrellas y se determina no

solamente su substancia, sino aun su mismo peso. Por eso se com

prende que el cinematógrafo está llamado a deesmpefiar un papel
primordial en el desarrollo de los conocimientos humanos, es decir,
de la ciencia basta en disciplinas que, por su esencia, parecerían ab
solutamente incompatibles, como sucede con las Matemáticas, que
pueden hallar, quizá en la expresión gráfica del movimiento, grandes
claridades expositivas.

Pero—termina M. Painlevé—es necesario propagar el uso del
cine científico en los laboratorios y Facultades, venciendo el espí
ritu de rutina imperante: esta conquista es uno de los principales
fines de la labor del futuro congreso.

UY E 3REVE

se presentará la producción de STAR-FILMS

"DOCE HOMBRES Y UNA MUJER"

De Fernando Delgado

CON IRENE LOPEZ HEREDIA

Distribución: Centro, Norte y Andalucía

ATLANTIC FILMS

Mareoni kabla cle las
posiLliclacles cle la fe

• • F
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Ja ingeniero Marconi, en untl

entrevista concedida al "Sunday
Chronicle", predijo para un ju
turo cercano los siguientes ade
lantos científicos:
Primero. Películas cinem a t o -

gráficas de actualidad que repro
ducirán en la pantalla los acon

tecimientos en el momento en que
éstos se producen.
Segundo. La transmisión de

fotogralías obtenidas con rayos
X, de una parte del mundo a otra.
Tercero. La comunica-ción tras

atlémOica mediante la televisión,
en forma completamente práctica.
El insigne inventor aseguró que

la televis'ión había dejado de ser

una quimera.

2t0 11111 mareos 411eLeírá
paqar eacla película ex
franjera que entre fria

La cámara cinematográfica del
Reich acordó imponer un dere
cho aduanero uniforme de veinte
mil marcos por cada permiso de
importación de cualquier película
extranjera.
Las empresas estadounidenses

Metro-Goldwyn-Mayer y Para
mount son las más afecta/as.

* * *

Según una lev alemana, los
films considerados "artísticos
quedan excluídos de impuestos.
E.sa distinción y ese beneficio
acaba de obtenerlos la película
"El joven barón Neithaus", del
renondtrado director Gustav Uci
ki. Los intérpretes son Kate de
.Vagy y trilly Fritsch.

* * *

Ha llegado a Hollywood, pro
(edente de Shanghai, el Sr. Aling
Jau Lo, quien va a colaborar en

la producción de "Good Earth"
(Buena Tierra). Este sehor es el
roductor nuís fuerte de China,
donde ha producido nuís de go
películas en 1933 y tiene planea
ilas arriba de 100 para este aito.
Posee además, en su país, unís de
200 cinematógrafos. 1-e acompaha
el seitor Moon Kwan, poeta y es

, énógrafo chino.
* * *

LONDRES.—El abogado John
Cecil Lawrence ha entablado de
manda de divorcio contra su es

posa, la actriz de la pantalla Elis
sa Landi, quien se encuentra ac

tualmente en Los Angeles, a quien
acusa de mala conducta con

Chasin, de

iFilmará películas en

Hollywood la esposa

del ex príncipe de As
furias!

Ha salido para los Esta
dos Unidos la condesa de
Covadonga, esposa del ex

príncipe de Asturías, anun
ciAndose en las esferas so

siales que se dedícaría a la
pantalla en los Estados
Unidos.
La partida de la condesa

de Covadonga pone punto
final a su uníón con el ex
príncipe real y contribuye a

acelerar las gestíones enca
radas para el dívorcío de
ambos.
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ele
atentos nuevos con que cuenta nuestra

joven generació:: cinematográfica, el valor
más destacado.
Puesto o posicián que ha alcanzado por

;•tts acertados juicios y una mejor compren
sión del cine.

Experto oteador en el campo cinemato

gráfico, nada escapa a su fina percepción
de cineasta, sabiendo dar a sus crónicas :\t
artículos de cine el contenido interesante,
necesario y justo.
He aquí el caso típico del espectador

que reacciona ante el lienzo y capta de él
cuanto pueda ser necesario para un mejor
encauzamiento del séptimo arte hacia un

progreso insospechado.
Su antigua formación de cine le hace ad

quirir una gran personalidad, no sólo como

conocedor de toda clase de aspectos que al
cine se refieren„dno como críti::o avispado
que aborda con gran tino los problehnaS
actuales de cine.

Estamos, además, ante el caso de una per
sona servicio del cinema, ajeno por com

pleto a esa plérade de "intelectuales del
anunclo", que copan la crítica de nuestros

diarios, y cuva posició:: frente a ellos v SUS

comparieros de crítica es de una importan
cia realmente meritoria.

Su carrera cinemática es de todos bien
conocida. Ha colaborado en revistas Profe
sionales del prestigio "Popular Film"
--portavoz que ha lanzado los nombres de
una nueva generació:: cinematográfica—,
"Nuestro Cinema" y "Films selectos". En
tre los periódicos, "La Voz" y "Luz", a::

tes, y ahora, "A B C", ha:: Plasmado sus

»ticios celuloideos con gran acierto.
Es. en sunta, uno de los valores críticos

ntás importantes con que contamos en me

dio de esa desorientacián, tan patente
continuada. que refleja indefectiblemente
nuestra pobre crítica de cine.
Rafael Gil es adenuís con todos los que

forman el Comité directivo, Intonio Barbe
ro, Reniamín Jarnás, Luis Gámez Mesa y

López—el cie Principal del
cineclub C. E. C. í., última creació:: vital
de carácter artístico que marca en la histo
ria del cine hispánico la conquista nuís ro

tunda y definitiva de los valores jávenes
del actual momento.

Por si esto fuera poco, acaba de crearse

en Madrid, al imPulso desinteresado de es

tos mismos nombres, la cinemateca oficial,
cuvo desarrollo y crecimiento se presenta
ha jo los mcjores auspicios.
Por ello mismo no queremos sustraer

nos a la tentación de traer al primer plano
de la actualidad la gran figura de este mu

chacho, esforzado luchador en las filas del
arte y engranaje Principal de nuestro cine
club, que se debe la aParición real del
primero v único "ffuseo de cine" que Es

paña posee actualmente.

Leamos a continuacián. veremos cómo

al contestar estas preguntas, varias y de ant

plitud, subraya la opioión que de él tenc
mos formada.

Está usted satisfecho de la actuacián
del Cineclub.'

—Co:: .franqueza, he de decirle que lo es

tor. Y no precisamente por la labor que
hemos realizado hasta ahora—pues pensa
mos ir aún más lejos—, sino por la signi
ficación de lo conseguido, por el hecho de

que, gracias a la labor de nuestro Cineclult
y la actuación personal de todos los miem
bros que integra:: C. E. C. I., se hayan des
lindado francamente los caminos por donde
marchan los agentes de publicidad v los crí
ticos. Desde ahora va no es posible el con
fusionismo. Las posiciones son bien cla
ras: al servicio de las empresas o al del

G. E. C. 1. está con este últilno. El
haber conseguido que la gente se entere de
esto es lo que inc mueve a decirle que es

tor satisfecho d la labor del Cineclub y de:

grupo que lo organiza.
Desde el punto de vista cinentatográfico,

tampoco debemos estar pcsimistas. Yo. por
lo menos, no lo estov: y creo que ésta se

rá la opinió:: de todos :::is compañeros. Co::
media docena de sesiones hemos consegui
do formar un páblico incondicional que nos

alienta a seguir el camino emprendido. Cla
ro está que esto nos obliga aún más con

nuestro Público. Por esto, como le indiqué
al principio, nuestra única aspiració;: es no

interrumpir nuestra travectoria.
—iQué trámites se han seguido para la

creación de la cinemateca?
—La creació:: de una cinemateca era, tal

vez, el provecto que más nos entusiasma
ha, y, por tanto, el que con más alegría he
1110S visto triunfar. Los films, al cabo de
cinco o seis aiíos, cuando va han rendido a

sus distribuidores todo lo que económica
mente podían rendirles„ron destruídos o de
vueltos a si: pals de origen. Los Gobier
nos, que se preocupa:: de crear bibliotecas
museos que inmortalicen el pasado de las

artes, no han pensado nunca en que el ci::e
ma utt arte que se está .Perdiendo para
España. Y esto es lo que nosotros pensa
mos evitar arehivando copias de los films
que por su importacia o significación sean

imprescindibles para poder seguir la mar

cha de la historia del cineina. El primero
en luchar por esta idea fué el presidente
de G. E. C. 1.—Antonio Rarbero—, que ya

ett el Congreso HisPanoamericano de Cine

matografía. presentó una ponencia solicitan
do del Gobierno la creació:: de una cine
mateca oficial. Como es natural, el Go
bjerno de aquellos días ni los que le han
sucedido se preocuparon lo más mínimo de

aquella ponencia. Por esto G. E. C. I. ha

empezado a ponerla en práctica con el apo
vo de su Cineclub y el de varias casas pro
ductoras que han decidido colaborar con

nosotros. Dentro, relativamente, de poco
tiempo existirá en España un archivo de

que se pondrá desinteresadamente a

disposició:: de todas las entidades que los
soliciten con fines artísticos o culturales. Ni

que decir ticne que Antonio Barbero ha si
do quid: más ha trabajado por conseguir
este fi::.

<•Oué planes tiene usted para el futuro
con respecto de ambos organismos?
—Individualmente, único pla;: consis

te en trabajar. Trabajar lo más posible
en siempre de todos los compañeros
del Comité directivo. Colectivamente. nues

tros planes son va nuís concretos. Respec
to al Cineclub, pensa-mos seguir nuestra obra
orientadora organizando sesiones dedicadas
a directores tan 'admirables como King Vi
dor, Frank Borzage v John M. Stahl, con

la pro vección de "La calle", "Liliom" y

"Back Street": también puedo anticipar
otra dedicada a Creta Garbo, v en que
regularmente se pasarán "La leyenda de
Costa Perling" y "Ana Christie". Y res

pecto a la cinemateca, lo que más nos pre
ocupa es instalarla con toda clase de segu
ridades para que los films archivados no co

rran riesgo alguno. Y si al terminar la tem

porada conseguimos convertir en realidades
todos estos proveetos, entonces abordaremos
otros de mavor interés aún. Y no hav jac
tancia alguna al afirmar esto, pues desgra
ciadamente en España, desde el punto de
vista cinematográfico, está todo por hacer.

AUGUSTO YSERN

.1?epertorio 9il, trti",y,ttei
SOIL las peilegdas más noictUes

Esta casa dispone de sala de proyección con doble equipo sonoro
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Ha sido finnado un contrato

que, por las partes que lo reali
zaron y la envergadura del mis

mo, se puede calificar de trans

cendental para la futura marcha
del cine espariol. '

Se trata de una inteligencia
comercial entre la "Incafilms"

—productora a cuvo frente está
el serior "Ular

gui Films".
De conformidad con este con

venio el primer lanzamiento está

fijado para principios de febrero
con la ya terminada producción
"Vidas ro-tas", según el guión
sacado de una célebre novela de

Concha Espina y cuyos papeles
principales corren a cargo de

Lupita Tovar y Marichu Fres
no. Y a primeros de enero se

empieza a rodar la segunda pro
ducción que, en el próximo ju
nio, Ufilms, ha de presentar en

sus habituales pruebas privadas
de nuevo material para la pró
xima temporada.
Para este film está elegido,

por las dos partes, un tema emi

nentemente madrilerio y espariol,
en tal grado, que siempre tuvo

la máxima atención y simpatía
mundial.
Como mínimo, y por varios

arios, la producción de cada tem

porada está fijada en dos gran
des producciones: lo que regula
riza de una manera seria y con

tinua, la hasta ahora arbitraria,
producción de nuestros estudios.

Otro, entre los varios proyec
tos en cartera, es el intercambio
de artistas, entendiendo siempre
que éstos han de ser de habla

espafiola. Y así, como ahora con

Lupita Tovar expresamente traí
da para "Vidas rotas", vendrán
a la producción nacional artis
tas que, en estudios extranjeros,
ya consiguieron preparación y
fama.

f‘c ir
3e ha ifullado
ofro presoff

Sigue rodándose en los estu

dios "Cine Arte" la película cor

ta "Se ha fugado otro preso",
dirigida por León Artola, y en

la que intervienen, entre otros

artistas, Carmencita Ontiveros,
Carmen F,nríquez y H. Corcue
ra. La parte musical es obra del

inspirado compositor Pedro Bra

Auguramos a este film un

completo éxito, pues sus reali
zadores se esmeran en producir
películas cómicas que puedan po
nerse en parangón con las me

ores extranjeras.

•••••• • ••••• •••••

Las películas latimainenie estrenadas
nos Jan Jereeliko para que podainos
exig;r a nuesiros produclores algo inars

1E1. aiío 34 se ha cerrado para la cinematograf ía española con un broche de
oro. Los estrenos que últimamente hemos visto hubieron de merecer el

entusiasta aplauso de nuestro público, que se manifestó altamente complacido
al ver que en nuestros estudios va ha comenzado a rodarse algo que se iden
tífica con sus deseos y con sus gustos. Pero no por esto nosotros habremos
de manifestar que nos encontramos altamente complacidos, pues en nuestro

deseo de más altos empeflos y sin que ello signifique rectificar en lo más mí
nimo el aplauso que desde estas mismas columnas bemos dado a esta última

j roducción espafíola, nos interesa hacer constar que ella ha venido a dernos
trarnos tres importantes cosas: La primera, la capacidad técnica de nuestras

instalaciones industriales, que, dicho sea con legítimo orgullo, cuentan con

todos los medios instrumentales, suficie•ntes para que las podamos equiparar
a las mejores de Europa.

En segundo término, hernos visto también que tenemos directores, que han

sabido acreditar el estar dotados de esa intuición cinematográfica que se re

quiere para poder ocupar dignamente su puesto al lado de la cámara.

Y, por último, nos hernos enterado que podemos contar ya con algunos in

térpretes de talento y de temneramento artístico que pueden llevar al lienzo,

con plena capacidad, la discreta realización de un asunt).

Pero la falta que notamos y que no habremos de silenciar en nuestro deber

de hnblar sinceramente a nuestros d;rcrtores. es la de los as?gtos,_ya que cree

mos ha llegado el momento de hacer una labor de mavor emmije, tomando ar

gumentos que puedan denararnos nelículas más nobles v de mayor empuje,
que contengan en su realización méritos legítimos para abrirse con todo pres

tigio las puertas en los mercados extranieros.
No hace falta bucear mucho nara encontrar en nuestra literatura, en

nuestras tradiciones e incluso en la nerfilada personalidad de nuestros per

sonajes históricbs, motivos de inspiración para poder llevar a la pantalla una

obra a tono con nuestra patriótica intención de aue el cine espafiol Ilegue a

ser lo que le corresponde—para equinararlo legítimamente a la gloriosa tra

dición de nuestro arte y de nuestra literatura.
Por ejemplo, por sugerir alguna idea, habremos de referirnos a una obra

que está esperando un realizador aue sepa enfrentarse con ella. Es ésta "la

Celestina", la tragicomedia de Calixto y Melibea, obra nuestra que hubo

de influir notablemente en la literatura universal, constituvendo motivo que

se refleja en las páginas de los primeros autores del mundo.
Escrita esta obra con trazo de realización escénica, ha tenido que nerma

necer en el libro, por no caber en el escenario su enorme realización. que

abarca como un índice todo el tenebroso período de la Edad Media, largo
paréntesis que atrae, por su desconocimiento casi absoluto. toda la atención

del mundo en los actuales instantes, en que la suposición filosófica puede ad

vertir que Ilegue a renetirse un período similar en nuestra Historia.
Nada digamos de las obras de Quevedo v, sobre todo, rle esa formidable

labor que nos legara Galdós en los "Episodios Nacionales-.
Para qué citar más casos. El cine espafiol tiene posibilidades insosnecha

das pero es necesario enfrentarlo con criterio de masas, tomando la acti

s;ala personalidad de nuestro pueblo como su principal protagonista.
Repetimos que estas líneas no significan la menor censura para la labor

ya realizada, ya que èlla, marcando un paso gigante en el desarollo de nues

tras actividades industriales, nos permite hacer esta sugerencia que brindamos

a nuestros realizadores como estímulo para una labor de mayor trascendencia.

El laboralorio
l[inefolo

De la industrias auxiliares de

la producción cinematográfica,
la que destaca entre todas ellas

es la que hace referencia a los

trabajos. de revelaje y tiraje de

films. El número de películas
realizadas en España en estos

últimos tiempos es verdadera
mente importante y ha hecho ne

cesaria la modificación de los la

boratorios existentes.

Uno, que en poco tiempo se

ha colocado en primera fila es el

laboratorio Cinefoto. La simpa
tía, el "savoir faire" y el con

tinuo cuidado de estar al co

rriente de todos los adelantos

que van. apareciendo en la téc

nica de esta industria han con

seguido que el laboratorio Cine

foto sea ya una figura impres
cindible en los medios cinemato

gráficos. Cualouier duda queda
siempre resuelta cuando es con

sultada a Cinefoto. Esta afirma

ción, comprobada en diferentes

casos, ha hecho que el número

de clientes hava ido en aumento,

porque todos saben que el labo

ratorio está montado para com

placer al más exigente.
Actualmente ha sido instalado

en local aparte, y correspondien
te al número 287 de la calle Va

lencia. un laboratorio exclusivo

para negativos, innovación que
se hacía imprescindible en nues

tra ciudad, donde la continua

producción ohlia cada día más

a prestar la dehida atención al

revelaje y rnanipulación de ne

p;ativos.

Agustín Godoy, el tenor vasco ore

ha tenido notorio éxito en "La

Dolorosa"

También entre las innovacio

nes se cuentan una sala de prue
bas con aparato especial para la

proyección de "copiones" y una

sección especial para la impre
sión de negativos y tiraje de co

pias en colores naturales, moda
lidad cinematográfica introduci
da en España por primera vez.

En breve, y una vez termina
das las obras que se están lle

vando a cabo en Barcelona por
la ampliación del local antedi

cho, el director y copropietario
de Cinefoto, D. Daniel Arago
nés, se trasladará a la capital de
la República, donde piensa ins

talar unos nuevos y modernos
laboratorios para atender más

rápidamente a la clientela ma

drileria, cada vez más numerosa.

BallesIcros liona

Se ha filmado en estos -estu
dios un interesante reportaje, en

el cual Federico García Sanchiz
da cuenta de su último viaje a

América.

* * *

Secundada por valiosos ele

mentos, la estrella espariola que
tanto éxito hubo de alcanzar con

"La Hermana San Sulpicio", se
propone interpretar la figura
central en la adaptación cine

matográfica de una de las zar

zuelas de mayor éxito musical
del maestro SOrozábal.

Se nos asegura que esta pe
lícula se comenzará a rodar en

el presente mes.
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usica e imagenes

No cstá mov lejano aún el é.rito oblenido
entre el público y la crítica en general,

por el film "Vuelan mis canciones", debi
do a la mano maestra de un realizador in

cipiente: Willy Forst. Este ésito, sin embar

go„ fué ntuv relativo y no Ilegó a agradar
del todo a dos públicos distintos: al musi
cal y al cinematográficg. Tanto-es así, que
los cineastas, sin dejar de ver en él un film
artístico elevado„ lo consideraban conto in

completo v hasta falso si se quiere, al urdir
se• en la pantalla una trama amorosa bas
tante convencional, y enjaretársela a un se

itor como Schubert, cuya línea biográfica
en el film, es bien distinta de la del crea
dor de la Sinfonía incompleta''.
El público musical, sin embargo, como

dijo nutv bien hace poco uno de nuestros

jóvenes valores, creía hallarse—viendo esta

pclícula--en un concierto matinal de la Sin

fónica, con lo cual daba a entender que este

público hubiese querido, seguramente, nuís
mlísica y cine, posición completa
mcnte opuesta a la del cineasta. En ese mis
nto artículo, publicado en una revista pro
fesional de cine e intitulado "Músicos en

el cinema", su autor seitala en un párrafo
del mismo la necesidad de cortar de raíz la

.filmación de estas películas, que acabarétn
cansando a ese mismo público, que no hace
mucho tiempo se mostró partidario de la

opereta v de la revista musical. géneros que,

indefectiblemente, se amancraban—a fuer
za de repetirse.—dentro de su propio radio
de acción.

que decir tiene que nosotros suscribi
mos íntegramente esta atinada opinión, ante
ia invasión de nuevos bien a base de
vidas de masicos o de sus obras musicales
más famosas, que lu:;? de llegar pronto a

nuestros pantallas. tales conto: "El iíltinto
vals de Chopin", "Al llegar la primavera'',
"El nocturno de Chopin", "Mireva"...
No aborda sin embargo, nuestro compa

como debiera hacerlo, ese temo de tan

halagadoras promesas, como es este de las

"posibles relaciones entre la música y el ci
nema". La música, no creentos que deba
ser nunca un mero acompartamiento cine

matográfico de la acción de una película.
Ello significaría tanto como oividarnos de
las magníficas posibilidades que la música

y la imagen pueden ofrecernos en amplia y
decidida compenetración. Dando lugar de
este modo a lo que pudiéramos llamar "in

terpretación de la música" y traducción de
la misma en inuígenes cinematográficas
vivas.
Planteada esta afirmación, que abre al

cine un nuevo cainho de experimentación,
sobre el que solo han operado con singular
acierto dos verdaeros y genuinos creadores
de cine: Sergio M. Einsenstein, en su "Ro
manza sentimental", que encierra una nutg
nífica interpretación de la "Romanza de

Otoiío", de Tschaikowskr—v Walter Rutt
mann, en su "Nocturno".
Estos, sin embargo, no son más que he

chos aislados, cuvo ejemplo deben seguir
todos los directores inteligentes„ que. des

graciadamente„son muy pocos.
He aquí lo que en relación con tema tan

interesante como el que tratamos, afirma
Luigi Pirandello, últinto "Premio Nobel"
de lo literatura universal: "Cinematógrafo
v masica". Unidos perfectantente. Nada de
literatura en el cinematógralo. La literatura

es un mar. La miísica es un océano. Hav que
visuailzar la másica. Beethoven, Chopin, De
bussv, De Falla, Stravinsky, Malipicro. Pue
den hacerlo Paul Claudel, Bernard Shaze,
D'Annunzio, vo. Hobiera querido llevar en

esta forma las nueve sinfonías. Simultanei
dad de las imágenes v de los acordes. Unión

perfecta. Esta idea se ha realizado en los di

bujos de Mickev. no gustan a todos
como una cosa genuina? Allí no hav lite
ratura.

Pirandello, sin embargo, no hace alusión

alguna a la "interpretación visual de una

obra musical determinada". Esto ya no se

ria obra de los músicos, sino de la i4npre
sión y "detalles" que sobre esos pocos rea

lizadores inteligentes, dejara la audición

completa de cualquier obra musical intere
sante. Y su traducción a la pantalla por me

dio de imágenes musicalizadas.
La nueva experiencia constituiría una de

las bases firmes, sobre la que se apoyaría
un posible cinema del futuro. Ese futuro
próximo, en el que C01710 dice muv bien Ed
ward Blattner: "el público debe'rá intere
sarse por películas en las cuales no se si

que una "estrella", ni una personalidad,
sino una idea'', "las películas del
futuro dependen más del sonido

que de la riSiÓ11".

Las películas dramáticas del fu
turo serán dramas de actualidad.
Los temas estarán fundados en los

problemas con que a diario se tro

pieza en la vida real: El héroe po
drá ser un campo de maíz; la he
roína, un trasatlántico; el
un indicador, automático de coti
zaciones, un reloj despertador et
cétera., pero tendrá una idea.

Cuando este futuro Ilegue, y el
cine haya hecho una de sus con

quistas más revolucionarias, cual es
la de su identificación con la mú
sica, los cineastas de todos los paí
ses del mundo estaremos de enho
rabuena.

Augusto Ysern

(Fc>tografías de Cecilio Paniagua.)
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1"V0.111a Ilamas
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66 "Ibi110111__111,1re Lim•pano"
La película de fastuosa presentación. dirigida por

Tourjansky, quien se inspiró en uno de los cuentos ru

sos nuís populares y que tiene un reparto excepcional:
Albert Prejean: Inkijinoff, Danielle Darrieux y Na-,

Kovanko.
Este filnt fué estrenado en la sala Capital por Fil

mófono.

EAjN Epstein, el gran director europeo,
131 animador de tantos films extraoraina

nos, ha reanzado un poema de amor y de

pasión, basado en la celebre noveia de Pie

rre i rondaie del mismo titulo.
Marie Bell, en su creaciOn. de Lady Os

will, consigue una de sus mas logradas in

terpretaciones, dando realce al finn con el
encanto de su natural belleza y con su arte

de gran actriz.
.1-or su parte, Jean Murat, el galán más

varonil de la pantalla, sabe emocionar pro
Iundamente en su papet de enamorado ro

mántico y sentimental; irente al cmismo

tlemático de .Georges Grossinith, el marido

déspota de ia encantadora Stephane.
Un idilio imposible se inicia entre Marie

Bell y Jean Murat—Stephane y Georges,
en el films—; pero Georges está arruina

do y no podría sostener el tren de vida
de Stephane. No obstante, oculta su ver

dadera situación económica, temeroso de

que Stephane pudiera creerle un aventu

rero, cazador de fortunas.

Georges, en un rasgo admirable de ab

negación, de esa abnegación que sólo sólo
son capaces de sentir los enamorados, re

nuncia a todo, incluso a su propia vida, si
fuese preciso, con tal de no truncar el en
canto de la más bella historia de amor.

Esta producción de "Filmófono" es, en

suma, un film de alta calidad, pero de gran
público, en el que Epstein ha sabido re

unir de forma magistral las calidades de
un film de arte y, a la vez, muy co'mer

en un canto al amor lleno de poesía
de ternura infinitas.

17rancia.- - Charles Anton ha

empezado, en los estudios Pa

ine-.Natan, de j oinville, la rea

lización de "Monsieur Sans Ge

ne". El escenario es de Press

burger, adaptado y dialogado
por René Pujol. Los intérpretes
del nuevo film son j osselme Gael,
Ginette Gaubert, fhei-ese llor

ny, Jeanne Byrel, Fernando Gra

vey, Dranem, Aquistapace, Jim
Gerald y C.barles Descfiamps.

•

Méfico.--Fernando de Fuen
tes ha terminado el montaje de
"Cruz Diablo", película de la

Impulsora Nacional, interpreta
da por Ramón Pereda, Lupita
Gallardo, Juan José Martínez

Casado, Julián Soler, Vicente
Orona (autor del argumento),
Rosita Arriaga y Matilde Bri
llas.

* "llos monjes" se titula el
film que ha rodado Juan Busti
llo Oro para Producciones Proa,
con Magda Haller, Carlos Villa
toro y Víctor Urruchua, al fren
te del reparto.

Miguel Contreras Torres

empezará en seguida los inte
riores de "Tribu, la raza indó
mita".

* Otra película en curso de
realización es "Clemencia", di

rigida por Cliarro Urueta.



Alorteamérica.—La película nc
Charlie Chaplin, sin título to

davía, ha entrado en su duodé
cima semana de rodaje en los es

tudios de Artistas Asociados. Al
lado de Charlot (autor, director
y protagonista) trabajan Paulet
te Goddard, Carter de Haven

Henry Berginan, Norma Ains -

ley, Tiny Sanforel, el doctor Ce
cil Reynolds y Alan García, ac

tor que figura en los repartos de
todas las películas de Charlie

Chapl n.

* En la Fox se rueda, en ter
cera semana, la adaptación ci

nematográfica de la comedia

Gregorio Martínez Sierra y 1-1)-
norio Maura, "Julieta compr.
un hijo", dirigida por Louis

King, con Catalina Bárcena y
Gilbert Roland en la pareja pro
tagonista.

* Joseph von Sternberg ter
miia "Capricho espafiol" par
la Paramount. El escenario ha
sido escrito por John Dos Pas
sos y David Hertz ; y el reparto
lo integran Marlene Dietrich,
Cesare Romero, Lionel Atwill,
Alison Skipworth, Don Alvara

11
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Potiner y Tulio Carminati en una interesante escena de cste filnz, que
ha sido rodado en los estudios "Cines" de Roma.

do, Temple Pigot, Lawrence Marwell, Hank Mann
Grant, Luisa Espinal, Edwin gan Wallace.

N presencia del embajador de Francia
en el Quirmal y del del mismo país an

te la Santa Sede y personal de sus Emba

jadas, se ha proyectado en el Cinema Ca

pranica una visión del film francés "l'Ago
nia delle Aquile", sincronizada en italiano

por la "Tirronia Film".

* * *

AJO, el control del Estado se ha consti
tuido en Polonia un Consejo supremo

de la industria del film, que lleva por min
bre "Naczelna Rada Przemvslu Filmowe

go", que deberá coordinar todos los esfuer
zos realizados en el campo cinemático en

Polonia, disciplinándolos.
* * *

A Dirección general de Cinematografía
de Italia, en unión de la Real Acade

inia de S. Cecilia y los dirigentes de la Es
cuela Nacional de Cinematografía, estudian
un plan de reorganización de esta última
con objeto de que la Escuela sea en lo su

cesivo un verdadero centro de preparación,
selección y experimentación que alcance a

los técnicos, actores, directores y todas

aquellas personas que relacionadas con el
cinema deberán estar en posesión de una

buena cultura cinematográfica que dé cate

goría preparada.
* * *

TALIA ha decidido adoptar una severa re

11 visión de los films producidos en el ex

tranjero, análoga a la que ejerce sobre su

producción nacional. La necesidad de esta

determinación obedece a que la cinemato

grafía extranjera estaba en condiciones más
favorables que la interior, ya que ésta de
bía reunir condiciones artísticas y técnicas
suficientes para poder presentarse al públi
co. En lo sucesivo la producción no italiana
no podrá introclucirse en el reino si no de
inuestra su superioridad artística, o sea que
quedará prohibida la proyección de films

que merezcan la calificación de mediocres

99"iLa BakLa Je hos tigres

Anna May Wong y Henry Victor en una esce

na de este film, que será presentado por "Sais"
Films

PRODUCCION: Wynclham Films Ltd. Ario
I934.—DIRECCION: J. Elder Villa.—LONGI
TUD: 2.000 metros.—Certificado "A".—SONI
DO: R. C. A. PhotoPhone System.—CATErTO
RIA: Primera.—ASUNTO: Drama.— INTER
PRETES: Anna May Wong, Henry Victor, Re
ne Ray, l'ictor Garland, Margaret Yarde, Ernest
Jay, Laurence Grossmith, Ben Souten, Wally

Patch, Prian Buchell y Ley On.
.S'mith.

Max Ileinhardi llira siolo oton

tralado por la Warlier
.1fax Reinhardt, uno de los más célebres "met

teur" europeos, cuya justa fama está labrada por
el prestigio de SI4 labor innovadora y audaz en

wateria de escenografía y "nzise en scéne", ha
sido contratado recientenzenie por la Warner pa
ra dirigir las más grancles obras de la literatu
ra, habiendo empezado, el 15 del pasado novienz
bre, la filmación de "Suerio de una noche de
verano", de Shakespeare.

o

y Mor

* En los estudios de la É.a
dio ha empezado William Seiter
la realización de "Roberta", con
Irene Dunne, Fred Astaire, Gin
ger Rogers, HelenWestley, Víc
tor Varconi, Ferdinand Munier
y Randolph Scott.

1)fro 1í1111 hasaJlo eui los
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Erik Pommer, el famoso di
rector alemán, realizador de
tantos bellos films, que trabaja
actualmente para la empresa
Fox, ha empezado a filmar
Amor sin palabras", basada en

episodios de la vida del famoso
compositor musical ruso Tchai

kowsky, y cuyo eScenario se de
be al célebre escritor Max Mag
nus. Tchaikowsky recibió de
una admiradora desconocida un

legado que le permitió librarse
de las realidades penosas de la
lucha diaria y poder entregarse
así a su arte, episodio éste alre
dedor del cual gira el film.

o menos que mediocres, además de reunir
un mínimo de presentación artística que
consienta su presentación ante el público
italiano.

* * *
N Berlín ha pronunciado recientemen

L te una conferencia el consejero de

Estado, Zimmermann, acerca de la necesi
dad de la censura cinematográfica, conside
rando que todo productor debe poner su par
te al servicio del pueblo.

* * *

4ASTA Diva", el film que "Alleanza Q

nematografica Italiana" realizará para
la conmemoración del centenario de Belli
ni, será una ópera estudiada a fondo en

general y en sus menores detalles prepara
da con objeto de conseguir un mayor efec
to cinematográfico. Con tal propósito se

ha realizado una severa seleccffin de todos
los elementos que en ella participan.

* * *
ARA la filmación de "Casta Diva" se en

1[ contraron en principio serias deficulta
des. De ellas la más importante era el po
der encontrar un actor que tuviera una se

rnejanza absoluta con el gran músico Vi
zenzo Cellini, no sólo en lo físico, sino que
supiera vivir el personaje que encarnaría.
El director Carmine Gallone estaba pre
ocupado ; no sabía dónde poder encontrar
tal elemento imprescindible para su reali
zación. Y al cabo, Sandro Palmieri fué el
que desterró la preocupación de Gallone.
Palmieri, vestido al uso de la época de Be

era el gran músico redivivo. Emma
Gramatica lo recordó y se apresuró a co

municárselo a Gallone, que ante una foto
grafía de Palmieri contempló estupefacto
la semejanza del actor con su representa
ción.
Ahora Sandro Palmieri se desvive por el

rol que debe encarnar, y lo hace con tal

intensidad, que terminará por dudar si él
es efectivamente Sandro Palmieri o el ilus
tre compositor Vizenzo Cellini.



I lD"IkF"Cone irecior Gerente rica ains,en
haLlamos largamente sokre los trultimos

oéxiios alcanzaJos por esta solvenie y so.

bre los inmeáinios prop4;s0os de se

gur pLodulcie..do películas en Espana
AL frente de las oficinas que en esta capi

tal tiene la prestigiosa productora y dis
tribuidora Ibérica Films, S. A., se encuen

tra cornro director gerente de las mismas
D. Rafael Herrero Revilla, hombre joven,
activo y de una infatigable capacidad de

trabajo, haciendo un paréntesis en sus múl

tiples ocupaciones nos recibe y departe con

nosotros amablemente largo rato, respon
diendo solícito a nuestras preguntas.
----Nos interesa conocer por ustedes mis

mos las noticias que tenemos sobre una nue

va organización en cuanto a la distribución

y alquiler de su material.

En efecto, es cierto que hemos variado

completamente el sistema que teníamos, si
bien es verdad que tal sistema lo habíamos

tomado solamente como una base inicial, o

sea como medio de exploración.
La nueva organización no está termina

da totalmente, y, por lo tanto—sigue dicien
do el Sr. Herrero—, no creo que sea el me

jor momento para que lo pueda imponer
con detalles; pero, como adelanto, y para
complacerle, le diré que estableceremos una

completa red de sucursales y Agencias en

toda España, las que, con suficiente auto

nomía para poderse desenvolver con perfec
ta normalidad, estarán dirigidas, o mejor
dicho, asesoradas por nuestro Director ge
neral, que, como usted sabe, es el Sr. la

tau, hombre que, poseyendo una extraor

dinaria visión de los negocios cinematogra
ficos, se ocupa actualmente de realizar per
sonalmente el estudio de la nueva organi
zación de que le hablo.

cómo siendo extranjero el Direc

tor general de ustedes ha conseguido tan

pronto ponerse al tanto de los asuntos en

España?
—Si usted lo hubiese tratado personal

mente no ffie haría esta pregunta; afanado
constantemente en el estudio de los nego
cios cine_matográficos desde que llegó aquí,
tiene hoy un conocimiento completo y preciso
de todos los problemas; hasta tal punto

es autorizada su opinión, que para tener un

éxito seguro no precisa uno nada más que
dejarse guiar por su consejo.
A él se debe el resurgimiento de esta

Empresa, y, adernás, es un carácter el suyo
que ha sabido adaptarse perfectamente a

nuestro medio; todos los jefes de esta fir
ma le profesamos verdadero afecto, y él nos

corresponde con lás más delicadas deferen

cias, hasta tal punto que se complace en

demostrarnos en todo instante la ilimitada

confianza que en nosotros tiene.
- Qué puede usted decirnos de los re

sultados obtenidos con producciones espa
riolas?
—Ibérica-Films ha hecho un gran esfuer

zo al producir películas nacionales como

"Doña Francisquita" y "Una semana de

felicidad", más doblar casi la totalidad del
resto de su material. Continuará produ
ciendo películas nacionales, habiendo en pro
yecto varias, una de las cuales empezará a

rodarse quizás no más tarde del 15 de ene

ro en los estudios de la Orphea.
Posiblemente intervendrán en esta pelícu

la Ricardo Núñez, y es casi seguro que la

dirigirá Nossek, el director de "Una se

mana de felicidad", y otra de ellas será

dirigida por Nicolás Farkas, director de la

superproducción "La Batalla", película que
indiscutiblemente, por todos sus méritos,
merece colocarse a la cabeza de la produc
ción de esta temporada. Precisamente para
cambiar impresiones con nuestro director ge
neral, Sr. Flatau, hace unos días ha estado
en Barcelona el Sr. Farkas, habiendo ter

minado esta entrevista con entusiasmo, dis
puesto el Sr. Farkas a hacer otra gran pro
ducción para Ibérica-Films.
Me interesa hacer referencia a los éxitos

obtenidos esta temporada con "La Bata

lla", película cumbre de la producción ex

tranjera, y "Una semana de felicidad", por
cuya realización hemos recibido muchos plá
cemes, y que ha resultado una buena pro
ducción que agrada mucho a todos los pú
blicos.
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Japan 1Piciorial leagne66
Con esta denominación acaba

de constituirse bajo el control
directo del Gobierno japonés una

sociedad para la producción y la
difusión en el Imperio y en el

extranjero—sobre todo en el ex

tranjero—de films de actualida
des y de documentales para ilus

trar• los progresos del Japón en

todos los aspectos : ciencias, ar
tes, obras sociales, deportes, et

Otera.
El nuevo organismo se propo

ne.támbién difundir en el mun

do.y proporcionar a quien lo pi

da la más abundante y auténtica
documentación sobre el Japón,
para evitar las def ormaciones y
las representaciones caprichosas
de la vida japonesa que tantas

se encuentran en films de pro
ducción extranjera y que han
dado lugar a vivas protestas por

parte de las autoridades japone
sas.

La
"

Japan Pictorial League"
tendrá su central en Tokío, en

el Ministerio de Estado. Su Con

sejo de Administración, presi
dido por el Ministro de Estado,

10

D. Rafael Herrero Revilla

Podría usted adelantarnos algunos de

sus proyectos con respecto al público y em

presas exhibidoras?
—Nuestro interés por el público y em

presas queda demostrado con el esfuerzo

que supone nuestros lotes de material; han
sido y serán en su mayoría dialogados en

espariol ; unas películas por sincronización

directa y otras dobladas. Lo demuestra ade
más el hecho de que en la temporada pa
sada presentamos "Doila Francisquita", di

recta; "El adversario invisible", no

vela de una noche" y
" El ordenanza", do

bladas, y sólo "La gran duquesa" y "La
melodía del amor", con títulos.
Este ario hemos hecho "Una semana de

felicidad", directa; "El mundo sin careta",
"Madre" y 'Cinco muchachas", dobladas,
y sólo "La canción del sol", "Paganini" •y
"La batalla", con títulos. En lo sucesivo
nuestras producciones a explotar serán dia

logadas o directas en espaííol, unas, y las

que presentemos con título superpuesto, a

base de asuntos verdaderamente se;ecciona
dos y de gran envergadura. En resumen,

películas de éxíto seguro como "La batalla".
Así termina esta entrevista tan intere

sante que con toda la amabilidad en él ca

racterística nos concedió el activo e inteli

gente Sr. Herrero Revilla para exponernos
los propósitos que alientan a Ibérica-Films
con la nueva organización brillantemente
iniciada por su Director general, Sr. Fla
tau.

se compondrá de un administra
dor delegado, tres consejeros, un
director general y cuatro direc
tores generales especiales.
La "Japan Pictorial League"

ha sido constituída por funcio
narios de los Ministerios de Es

tado, de la Guerra, de Marina,
de Hacienda, de Instrucción pú
blica y de Comunicaciones, pero
queda abierta la adhesión de los
funcionarios de otros ministe

rios, administraciones u organi
zaciones interesadas en la pro
ducción cinematográfica de pro
paganda. El Consejo de Admi
nistración es susceptible, por
tanto, de ampliarse para acoger
a los futuros adherentes.

IlLOS l[1i.is soviet,-

Pícosars

Nos comunican que el teatro

Max-Linder, de París, acaba de
firmar un contrato con el Trust

Cine?natographique Européen. en
cuya sala serán proyectaclas con

regularidad y exclusivamente,
los films soviéticos.

Creemos saber también que,
por autorización especial del

Gobierno, los films soviéticos

podrán en lo sucesivo ser pro
yectados, en versión original, en

25 salas.
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e omENzAmos ya a saberlo. No todo va hacia un

11, maiiana mejor en la organización de nues

tra existencia social. Tampoco en la organización
de nuestro cine son todo rosas. Por todos lados
se ven venir impaciencias ante esta grandiosa
máquina mal dirigida. El público acusa de in

competencia a los mercaderes del film; éstros atri
buyen al público la responsabilidad o la culpa por
su inercia. Ni unos ni otros están del todo equi
vocados.

Tiene el público actual el cine que le conviene,
Y tal cual está hoy éste euenta con un público
digno de él ?

* * *

cÉ hace falta para que prospere el cine y pa
ra que su público esté satisfecho ? Hacen

falta buenas películas. Todos están de acuerdo en

ello.
Qué es una buena película? Ante la pregunta

comienzan las dificultades. No es una película por
igual buena para todos los países, para todas las
salas o para todos los espectadores. Y a la or

ganización del cinematógrafo no parece preocu
parle mucho esta diversidad de gustos o de esté
ticas. Mide la calidad de la película con la escala
de su propia receta. Es una actitud perfectamente
lógica, y en el presente estado del cine es real
mente difícil decidir cuál es una buena película
de otro modo que con la conocida fórmula de
"una buena película es la que da dinero".
Esta exacta definición condena al cine de estos

tiempos y explica sus fallas.
* *

ABEMOS bien que "hacer dinero" no es empre
sa en la que haya que mostrar repugnancia

( n cuanto a la selección de los medios : todos ellos
•in buenos para quien desee un éxito comercial
rlediante la ayuda de una película concebida es

pcialmente con tal intención.
Por el actual sistema se hace del público único

dueflo de los destinos de la película que se le
presenta. Se trata de saber si este poder sobera
no no perjudica al cinematógrafo al mismo tiem
po que al propio público.

* * *

cine francés,muyn especialmente, debería te
IG ner ueres por inspirarse en algunas medidas
a aplicadas, con más o menos f elicidad, en di
versos países ; aunque insuficientes, merecen estu

dio tales medidas.
* * *

ir N primer lugar sería menester admitir el prin
1C cipio de una prima acordada a películas que
presentaran un interés particular de orden artís
tico, didáctico o social. Una Comisión—cuyos com

ponentes fueran seleccionados fuera de los medios
cinematográficos y administrativos—se encargaría
de acordar a tales películas una mención espe
cial. Los impuestos pagaderos por cada sala de ci
nematógrafo habrían de ser menores para las re

presentaciones de las películas que hubieren me

recido tal mención honorífica.
No hay más remedio que decir hoy que cual

quier "voudeville", realizado con economía, pero
abundante en groserías, cuenta con más proba
bilidades de "constituir un buen negocio" que una

película ejecutada cuidadosa e intefigentemente. El
sistema arriba propuesto tendría la ventaja de
reparar en la medida de lo posible la peligrosa
injusticia de la presente situación.

* * *

impone, en segundo lugar, la purificación
3 de las costumbres del cinema. Esta industria,
este comercio, de reglas imprecisas, atrae a los
aventureros. En el extrailo desorden de la econo

mía cinematográfica, las empresas serias son cons

tantemente rebajadas por la vecindad de negocios
deshonestos.

El remedio? Una cámara del film organizada
sobre bases regulares y cuyo reglamento se apli
cara con rigor implacable. La prohibición efec
tiva de ocuparse de la producción cinematográ
fica a cualquier contraventor de dicho reglamento.
Si la corrupción, la emisión de letras sin va

lor y de cheques sin fondos no figurasen como

parte de cosas acostumbradas en el mundo cine

matográfico muchos parásitos del cinema se irían
a otros dominios y el número de películas pro
ducidas lograría una relación real con las nece

sidades del mercado.
* *

x efecto, es la acción del cinematógrafo
derosa, pero de modo clistinto que la del tea

tro. El Estado, que somete al primero a una cen

sura que no • sabía imponer al segundo, reconoce

por esta sola medida la considerable influencia de
la película sobre las grandes masas.

Pero si el cinematógrafo posee semejante po
der, es admisible dejar sin dirección tal poder?
Está permitido embrutecer el espíritu del públi

co para de esta operación lograr un beneficio ma

terial?
No pensemos que pueda el público por sí solo

evitar los peligros de semejante empresa. Esta
grande masa dócil, en la que nada se ha hecho

para despertar y formar el sentido crítico, no

podría defenderse contra el degradante placer que
le dispensan tantos productos fabricados en serie
,egún las más bajas recetas.

* * *

11 A cuestión que aquí se plantea no concierne
sólo al cine. La radio, la televisión y todas

las formas de expresión que la técnica nos dé se

encontrarán ante los mismos problemas. Es que
estas enormes fuerzas han de dejarse a la dispo
sición de cualquiera que posea bastantes capitales
para apoderarse de ellas? La libertad en estas ma

terias concedida a la iniciativa privada es una

caricatura de libertad ; tiene por efecto el impo
ner la absoluta dictadura de algunos grupos f
nancieros sobre un dominio que no es solamente
material. Es posible que el sistema económico y

político que nos rige actualmente no permita en

carnar otras soluciones en este caso es que este

sistema ya no corresponde a las necesidades de
nuestra época y habrá de ser modificado.

* * *

W A se ve. La organización, el sentido mismo del
cine, no pueden sufrir modificaciones sino me

diante evoluciones y hasta revoluciones econó
micas y políticas. Pero admitir esto no significa

11



en modo alguno que lo que abora existe no pue
da desde ahora ser mejorado. Pretender lo con

trario daría argumentos a los partidarios de la ru

tina.
Finalmente, la vieja cuestión de la censura

habría de obtener una solución menos estúpida
que la que se le proporciona en la actualidad.
El derecho común aplicado al teatro y a la Pren
sa puede perfectamente convenir al cinemató
grafo.
Cuando más, se podrían clasificar las películas

en dos categorías, como se hace en Bélgica, para
que las ligas familiares, en nombre de los nifíos,
no impidan que los ciudadanos mayores de edad
vean en la pantalla espectáculos para adultos.
Estos dos modos de reformas, unas profundas,

superficiales las otras, reclaman ambas la inter
vención del Estado. La situación del cinemató
grafo sin esta intervención no podrá cambiar.

Pero, para calmar a las personas prudentes, di
remos que el Estado actual nos inspira justificada
desconfianza. Este, en efecto, nos ha permitido
ya juzgar de sus concepciones artísticas. La Co
médie Française, l'Opéra, le Conservatoire de
Musique et de Déclamation, l'Ecole de Beaux
Arts, son instituciones que nos dan bella idea del
arte oficial. Si quisiéramos insistir en este punto
hablaríamos de arquitectura y urbanismo : basta
ría evocar la forma en que se utilizó el empla
zamiento durable de las fortificaciones desimn
teladas para que cualquier francés un poco cul
to se sintiera avergonzado.

Estos pocos ejemplos, desgraciadamente, no ex

cepciones, nos bastan. Por muy imperiosa que sea

la necesidad, no sentimos prisas por confiar al
Estado los destinos del cinernatógrafo.

RENÉ Cr-\ R

"Gr. W. Pahst a Europa...
L CHiC es ///eis gite nuda itn producto
americano. Ha nacido en Europa, pero

se ha criado a la sombra de los "buildings".
Americanas fueron las primeras "stars"
que hicieron sentirse héroes a los chiqui
llos pecosos de todos los barrios de Fris
co. Y que arrancaron virutas de emoción
a los corazones de todas las negritas del
Harlem neovorquino. Por esto, al cine le
ha sobrado dinero v It' casi sient

pre arte. Y porque mientras Ainérica ha
cía correr trenes v cow-bovs por sus Ila
mtras. la vieja Europa hacía desfilar por
sus pantallas todos los dramas de amor que
habían publicado ya antes todos los folle
tines franceses e italianos.
Sin embargo, pasados aquellos tiempos

de los bailes apaches de Pearl White y de
las tragedias con cuello almidonado de la
facobini, se hizo más cine en Europa. Ya

entonces. ésta paría los primeros elementos
de una minoría de oposición, los cineastas
de vanguardia.

Y si en Francia el único cinema de ca

lor era el creado por la vanguardia con sus

Epstein, Clair, Renoir, etc., Alemania se

preocupaba de incorporar un poco de esta

vanguardia a sus cintas, ,hrimeros soplos de
de un cinema puro.

"L'opera de quat sous", el filsn más completo de Pabst.
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De este cinema alemán, que marcó la ru

fa los films expresionistas de Wienne
o con los arquitectónicos de Lang, nació el
realismo bárbaro, cruel, de un nuevo rea

lizador: George William Pabst.
El nombre de Pabst se puede decir que

llega público con el cine S01101-0. Des
pués de las comedias de Lillian Harvey y
de las tragedias grises de Schwarz o de
.1fav. Su nombre llegó con "Cuatro de in
fanteria", posterior a su mejor film, "Tres
páginas de un diario". Film que nos reveló
a una. gran artista, fracasada en .4 mérica
y Olvidada en Europa, Louise Brooks.
Después de lanzar con "Cuatro de infan

tería" el grito contra la guerra, Pabst rezó
con "Carbón" la oración para la paz. Y
después, al advenimiento de Hitler, realizó
en Francia su obra nuís anárquica, su film
nuís perfecto: "Lópera de quat sous". .4
partir de este film, que realiza independien
te, contratado por las casas productoras 'HO

consigue sino films mediocres, "La Atlán
tida" v "Don Quijote". Films en los que
se presiente a un Pabst molesto, atado a las
exigencias de la productora que le paga.

Y Pabs se ftté a Hollywood. Antes, se

gún los agentes de publicidad, rodó tam
bién en Francia otro film, "De haut en bas".
Según nosotros, este film sólo .ftté super
visado por él.
Pabst Ilegó a Norteamérica en busca de

la ansiada libertad. 1\ro se miró en el espejo
de Einstein. Y Pabst, después de realizar
para la Warner "Un héroe moderno" (co
mo Einstein realizó cien metros de "Una
tragidia americana" para la Paramount).
se vuelve decepcionado a Europa. Después
de 00 haber podido quebrantar la ley
xible del sucesor de Mr. Havs. Y ha ma

nifestado su desilusión. El volveró otra vez

a rodar en Francia. se contentará con la
pequeita libertad que le dará con cuenta

qotos la censura francesa.
Pabst nos recuerda a esos sabuesos que

dan varias vueltas sobre sí mismos hasta
encontrar una postura en la que descansar.
Pero George Pabst estará dando
vueltas toda su vida. Porque él no pensó
antes de nacer que en este picaro mundo
la política es antes que el arte.

J. G. .META

CAFES DEL BRASIL

POR TODA ESPAÑA

EXIGID LOS CAFES DEL BRASIL

SON LOS MAS FINOS Y AROMATICOS

CASAS BRASIL

PELAY0 BRACÁFE CARIOCA



«41

•

"likahaaJes"

Tamara Desni, la bella "estrella" que toma parte
en esta producción de "Sais" Films.

PRODUCCIOX : Gauniont-British. Aiío 5934.
DIRECCION: Jack Hulbert. — LONGITUD:

2.400 metros.—Certificado "U".—SONIDO: R.
C. A. Photophone.—CATEGORIA: Fuera de
programa.—AS'UNTO: Contedia.—INTERPRE
TES: Jack Hulbert, Tamara Desni, Cicely Court

neige, Garry Marsh, Alfred Draytott, Ivor Mc

Clarett, Tonie Bruce, O. B. Clarence, Morton Sel
ton y Leo Sheffield.

"M 9111 • 66
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Rosita Lacasa en un montento de la primera pe
lícula parlante y sonora, en español, filmada to

talmente en Madrid, v que próximamente será
presentada y distribttída por Metropol-Films.

MOS
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11"Doete hanthires y una

• "11
inurpe ilegan a Madir;J

Una sint,hática escena de la sugestinz película
que presenta Atlantic-Films

IEN los centros financieros se comenta con ver

dadero entusiasmo la llegada a Madrid de
Irnia Stuart, la bellísima y exótica millonaria
que tanto revolucionó con sus grandes negocios a

los magnates de todo el mundo.
Esta excepcional mujer ha ofrecido su des

interesado apoyo a varios comerciantes del ex

tranjero, que le propusieron asociarse a sus em

presas.
En Madrid, se propone hacer lo mismo, facili

tando capitales a los modestos industriales, por lo

que es de esperar se capte las simpatías de todos.
"Doce hombres y una mujer" se encuentran

dispuestos a todo por muy arriesgado que sea.

Sus grandes empresas no tienen fronteras ni lí
mites y esperan que en Madrid conseguirán atraer
se, desde su llegada, la admiración de todos.
La cinematografía espafiola cuenta, desde hoy,

con un tema de un gran interés para sus públi
cos al contar con la trama interesantísima corno

lo es la vida de la multimillonaria Irma Stuart

y sus doce hombres, todos ellos conocidísimos en

el mundo financiero.
"Doce hombres y una mujer" será la pelícu

la del afio. La producción que nos presenta Star
Film y que tiene para su distribución Atlantic
Films, la empresa que cuenta esta temporada con

los más acertados films.

661, • 4,66
ir aganini

Película que presentará Ibérica Films

Ta.ntallaspara prouecciones Cinematográficas
"Butacas, reforma ôe acústica e ignifugación òe salas be espectáculos

x.clusinas Ti.erpa
"Ponzano, 24, bupbo. Teieforio 44510

13
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Uno de los extrailos /i/'os de este film, que pre
sentará .4tlantic-Films

"XValses fle Y lena"
PRODUCCIO : Gauntont-British. Ario 1934.
DIRECCION : Alfred Hitchcock.—LONGITUD:
2.0402 m.—Certificado "U".—SONIDO: British
Acoustie (Full Range).—CATEGORIA: Fuera
de programo.—.1SUNTO: Comedia musical, ba
sada en la vida de Strauss.—INTERPRETES:
lessie Matthews, Fa' Compton, Edmund Gutenn,
Esmond Knight. Frank Vosper, Robert Hale,
Hindle Edgar, Charles Heslop, Betty Huntley
1Vright, Marcus Barron, Sybil Grove, Bertram

itench, Pi//y .\71ine, Jnr., ß. N. Levin y Cyril
Smith.

Esta película será próximamente presentada
por Sais Films

'Al • • r ff
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PRODUCCIOX : Gautuont British. — DISTRI
BUCION : Atlantic Films. — ADAPTACIOX :

Dorothy Farnum.—ESCENARIO Y DIALO
GO: Á. R. Rawlinson.—DIRECTOR ARTISTI
CO: Alfred Junge.— FOTOGRAFIA: Bernard
Knowles.—REPARTO: Josep Suss Oppenheimer,
Conrad Veidt, María Augusta, Benita Hume, Karl

Alexander, l7rak Vosper, Rabbi Gabriel. Cerc

Hardwincke, Weissensee, Gerald du Mauriel, Mag
dalene Sibylle, Joan Maude, Landauer, Paul Graetz.
Chichele (Mother of Suss), Haidee Wright, Lor

Suffolfr, James Raglan.

Conrad eint en una escena cidminante



Nuestra clasificación de películas se realíza
rá conforme a la síguíente escala:

0 MALA
1 REGULAR
2 CORRIENTE
3 BUENA
4 MUY BUENA
5 EXTRAORDINARIA

66"La Dollorosa
PRO\DUCCION: EsPañola de Ediciones P. C. E.,
rodada en los Estudios de la CEA (Ciudad Li
neal).—DISTRIBUIDORES: Falcó y Compa
ñía.—CARACTER: Adaptación de la popular
zarzuela del Maestro Serrano.—DIRECCION:
J. Cremillon.— INTERPRETES: Rosita Díaz
Gimeno, Amparo Bosch, Agustín Godoy, Ramón
Cebrián y Anselmo Fernández. ESTRENADA:
En el "Callao", el 24 de diciembre de 1934.

OMANDO en la pantalla una insospechada pro

porcion, ganando en matices de mayor emo

tividad la leyenda que inspirara al maestro Se
rrano para hacer una de sus mejores partituras,
se nos ofrece en este film la popular zarzuela en

cuadrada con un magnífico sentido artístico so

bre fondos de una autenticidad inigualada que le
dan carácter y derecho para que la denominemos
la más genuinamente espariola de cuantas pelícu
las hayamos visto hasta esta fecha.
Y es que apartándonos ya del sentido humano

que la leyenda toma al ser objetivada ajustándose
a una graduación de ritmo amable en que ha sa

bido intercalarse la nota chispeante con el ca

rácter dramático que la zarzuela tiene, es necesa

rio resaltar ese acierto de haber tomado los ex

teriores con todo su sentido de paisaje típicamen
te español, adaptándolos según requería el des
arrollo de la obra para imprimirle fuerza y sen

tido de realidad; para darle un mayor contenido
de emoción a la música que les sirve de fondo.
La partitura del maestro Serrano ofrece la no

vedad de nuevos motivos sinfónicos que, con in

superable inspiración, hubo de escribir el glorio
so músico valenciano para la mejor adaptación
cinematográfica ; estos motivos, que la zarzuela
no tenía, imprimen a los valores musicales, ya

conocidos, unmatiz de f rescura y de mayor realce.
La interpretación se ajusta muy acertadamente

en todo el desarrollo de la obra y los protagonis
tas realizan una labor artística que merece por
lo discreta nuestro aplauso, destacándose de ma

nera singular Rosita Díaz, que, en su primera
creación dramática, ha tenido un éxito rotundo,
y el joven tenor Godoy, que canta con delicadeza
y con gusto, haciendo alarde de una voz fresca,
potente y juvenil; pero quien merece, de manera

preferente nuestra felicitación, por ser tfien más
se destaca, es la labor directiva de Cremillon,
que al incorporarse definitivamente como reali
zador de asuntos esparioles, nos hace esperar en

una labor futura con mucha fe, en la seguridad
de que nos ofrecerá grandes obras ajustadas a su

noble empeño de que en España se puede hacer

ya una verdadera realización cinematográfica.
Finalmente, nuestro aplauso más entusiasta pa

ra los Estudios de la CEA, por la magnífica fo

tografía de este film v por la perfección del so

nido.

TEXTO PARA PROGRAMAS

La Dolorosa constituye el éxito sin preceden
tes para la cinernatografía española.

Valorartistico 3 Y 1/2
Valor argumento. 4
Valor interpretativo.. 3
Valor comercial 5

"P 1. •"iirroje
TITULO ORIGINAL: "Poil de carotte". —

PRODUCTORA: Vandal v Delac.—DISTRI
BUIDORA: Filmófono.—CARACTER: Come
dia dramática.—DIRECCION: Julien Duvivier.
INTERPRETES PRINCIPALES: Robert Ly
nen y Harry Bauer.—ESTRENO: En la Prensa

el 32 de diciembre de 1934.

La novela de Jules Renard "Poil de Carotte"
ha dado al formidable realizador Julien Duvivier
la oportunidad magnífica de ofrecerríos una excep
cional producción, que, en gracia a sus positivos
méritos, puede decirse que es una de las mejores
películas que nos ha presentado la progresiva ci
nematografía francesa.

IL O S 11I S S 111 11 ENOS

COD notable plasticidad se ha llevado a la pan
talla un tema que encierra una profunda y tierna
emoción dramática, el dolor terrible de un nirio
oprimido por la angustia de una brutal crueldad
materna y por el desvío de su padre, algo que
acentúa en esa tierna y desesperada vida un do
lor mucho más profundamente sentido que la or

fandad misma.
Pero con todo los caracteres de la trama, sin

perder la intensidad de su fuerte contenido dra
mático, se mantienen a buen recaudo de inciden
cias desagradables, tomando un sentido altamente
humano y ejemplar, ya que el sacrificado mucha
chito, impulsado noblemente por el sentido del
amor, hace de su desgraciada vida un poema de
ternura filial, merced a la cual consigue a la pos
tre recuperar el merecido afecto en su hogar.

Si grande es la labor que realiza Julien Duvi
vier en este film, no es menos sorprendente la in
trpretación del prodigioso y precoz actor Robert
Lynen ; él, que aun a pesar de haber sido llevado
siempre con magnífico acierto por su dirección,
sorprende por la pasión que brota espontánea en

su temperamento de actor genial, ofreciéndose
sobre todo en los primeros planos con un vigor
incomparable, al que se presta esa su natural in
clinación por las interpretaciones dramáticas, que
no sólo siente, sino que hace sentir desde la pan
talla a los espectadores.

Esta película, sin género de dudas, marca un

rumbo y serialará una época en la historia con

temporánea del Cine.

TEXTO PARA PROGRAMAS

"Pelirrojo" es la más formidable creación de
la cinematografía francesa.

Valor artístico . 5
Valor argumento. . 5
Valor interpretativo 5
Valor comercial. . ..... 5

If ir
tuevas pekgirosaq"

PRODUCCION: Compagnie Nouvelle Comercia
le.—DI.STRIBUCION: — CARAC
TER: Comedia dramática.—DIRECTOR: Wil
der y Eszvay Galle y Jean Wall.—ESTRENADA:
El y de diciembre de 1934, en el "Cine de la

Prensa".

Ç IGUIENDO el ritmo agitado de las películas nor
3 teamericanas Ilamadas de "gangsters" y bajo
la acertada dirección de Wilder y Esway, se ha
logrado un ingenioso "film", cuyo asunto gira en

torno de una banda de audaces ladrones de auto
móviles que actúan en París y entre los cuales
toman parte activa una mujer y el típico se

riorito descarriado que, enamorado de ella, termina
por emanciparse de aquella vida, cuando la certera
bala de la policía suprime al jefe de la banda y la
pareja feliz sale rumbo a otras tierras para ase

gurar una felicidad duradera sobre bases de hon
radez y de trabajo.
Tiene la obra un contenido de esa fina e inge

niosa gracia francesa que constituye, en todo mo

mento, su principal atractivo y aun cuando se trun
ca con la incidencia trágica de una muerte, que no

era del todo necesaria, esa fina nota de humor no
se pierde.
La f otografía es perfecta y los juegos de movi

miento tienen poderosa fuerza para cautivar y emo

cionar al público.

TEXTO PARA PROGRAMAS

La audacia y la pericia de una banda que se de
dica a robar los autos en París y entre la cual un
joven descarriado y una bella mujer que actúan
como "ganchos", encuentran, por el sendero del
amor, su redención y a buen recaudo de los Peli
gros de una vida azarosa construyen su folicidad
sobre la honrada base del trabajo.

Valor artístico 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 3
Valor comercial. 3
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grán des filando por esía páginct los eArenos de la semana íttftgaclos con un críte

tio comercial como corresponde al carácter de esta revista, así como su argumento,
una reset-ta, para el programa y demás riatos de utílídad para los Smpresudos cíne

matográficos, a quienes I.a dedicada estrt secctón y a los que aspíramos ti. serrir con
la magor lealtad, dejando a salro, nj"..,turalmente, nierros o dírergencías de apre

ciactón tan lógícos Aumanos cuando se trata de ¡Itgar lacalídad y valores de
cada película •

"Las 1101Ches moseovifas"
PRODUCCION: G. G. Films. — DISTRIBU
CION: Renacimiento Films. — CARACTER:
Adaptación de la novela de Pierre Benoit (de la
Acadenzia francesa). — DIRECCION: Alexis
Granowsky.—INTERPRETES: Annabella, Ha
rry Baur, Pierre Ricard If7ilm y la orquesta tzin
gara de Dimitrievitch. ESTRENADA: En el
Palacio de la Música, el 24 de diciembre de 2934. t

NSPIRÁNDOSE en la obra de Pierre Benoit,
Ill este film nos lleva a la Rusia de las postri
merías del imperio de Nicolás II, para ofrecer
nos el cuadro romántico de un amor ingenuo y
puro, que tiene que luchar entre la amenaza ma- j
terialista de la pretendida imposición familiar, 3

que pretende esclavizar a una joven inclinándola
a aceptar los galanteos de un rico comerciante
desaprensivo, que se ha lucrado con la guerra y
los tiernos dictados del corazón de la protago
nista, que la llevan hacia el joven y valiente ofi
cial que conociera en un hospital de sangre.
La obra toma algunos momentos un desarrollo

lento y muy a pesar de intercalarse en ella en

redos e intrigas con el objeto de darle mayor
carácter emotivo, el recargamiento del diálogo
la hace perder en interés.
La dirección se afana en presentarnos, con

sentido preferente, los primeros planos, lo que
acusa cierto retraso de técnica; pero en conjunto
la película logra cautivar la atención del públi
co por los motivos musicales preferentemente y

por la simpática realización de Annabella, que
como es natural está siempre bien.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Obra de emoción que sobre panoranzas de gue
rra nos ofrece el proceso romántico de un amor

que disputan, en enconada lucha de odios, un va

liente y joven oficial y vn desaprensivo comer

ciante, que ha conseguido enriquecerse lucrando
con la patria.

Valor artístico • 3
Valor argumento... . 3
Valor interpretativo.. 3 y 1/2
Valor comercial. 3 Y 1/2

"El VIIIE10 de la inuerieff
PRODUCCION: Mejicana Pereda. — CARAC
TER : Drama.—DIRECCION: Pereda. — IN
TERPRETES: Ramón Pereda, Adriana Lanzar
y Julio Villarreal.—ESTRENADA: El ly de di

ciembre de 2934, en el "Frogaro".
ir ONTANDO con la colaboración de la Aviación,

mejicana, el actor Ramón Pereda ha preten
dido tomar con fines comerciales para este "film-,
el doloroso y trágico episodio de nuestros gloriosos
aviadores desaparecidos Barberán y Collar.
Pero como para hacer una película se precisa

algo más que la fotografía, el asunto hubo de frus
trarse en las manos inexpertas del improvisado
director.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Con esta película se Pretende rendir homenaje
de glorioso recuerdo a nuestros llorados aviadores
Barberán y Collar. 1

Valor artístico
Valor argumento
Valor interpretativo .

Valor comercial

0
0
o

66 Ir
ILasanova

PRODUCTORA: Selecciones Capitolio. — CA
RACTER: Novela de éPoca.—DIRECCION: Re
ne aBrberis. — INTERPRETES: Jeanne Boitel,
Magdeleine Ozeray. illargarita Moreno, Henry
Saverne e Ivan Mosjoukine.—ESTI?liNADA: En

el "Callao", el 20 de diciembre de 2934.

ON mayor fortuna interpretativa, aun a pesat
de ser hoy mucho más viejo que cuando en la

película muda encarnara la figura del famoso
amante, el gran actor Ivan Mojoukine ha llevado
nuevamente a la pantalla una glosa episódica del
siempre célebre Juan Jacobo Casanova de Sein
goet.
Hay en todas estas películas, de época siempre,

un amplio margen que cumple Ilenar a un realiza
dor imaginativo, tanto más cuando se trata de to
mar alguno de los aspectos de la vida de estos

personajes de leyenda que, aunque puede suponer
se que se agota el tema, resulta aun más inédito.
En este "film" se de,taca, como valor singular

del mismo, la propiedad de los escenarios que se

presentan en todo su riguroso carácter retros
pectivo.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Casanova, el legendario y afortunado amante,
cuya vitla de escándalos Ilena casi todo el siglo
XVIII. interpretado por el actor 1-1(S0 Ivan Mo
ioukine.

Valor artístíco . 3
Valor argmmento . 3
Valor interpretativo.. 4

Valor comercial

"ItaiaL0 al l[auada"
TITI1L0 ORIGI.\ 11 : "Paquebot Tenacity".
PRODUCCION randal y Delac. — DISTRI
BUIDOR : Punió fono.—CARACTER : Comedia
sentimental. — DIRECTOR: Julien Duvivier. —
INTERPRETES: Mare Glory, Albert Prejean
y Hubert Prelier.—ESTRENADA: En el Cine

de la Prensa, el 20 de diciembre de 2934

omn esta película su argumento en la historia
de dos amigos

Bastien y Segard, audaz el primero v tímido el
segundo, deciden partir para el Canadá en busca
de fortuna.
Embarcados en el arrogante "Paquebot Tenaci

ty" v a punto de partir, se ven obligados a perma
necer algunos días en el puerto porque, a última
hora, el barco ha sufrido unas averías al levar
anclas. Se buscan lifflpedaje en un modesto hotel
del puerto y allí troniezan con la preciosa Teresa,
la rubita camarera del hotel.
Segard. el tímido, se enamora de Teresa y ella

empieza a corresponderle, pero pronto se desilusio
na ante la indecisión de él.
Bastien, mientras tanto, alegre y despreocupado,

invita una noche al baile a Teresa, ganando para
sí el amor de ésta.
El día de la partida llega, al fin. Bastien y Tere

sa, que ocultan sus relaciones, escriben una carta
a Segard, diciéndole que han decidido casarse y
permanecer en Francia.
El tímido, el indeciso, será, entonces, el que co

rrerá la gran aventura y descubrirá nuevos hori
zontes, mientras el audaz quedo preso en las redes
no menos peligrosa, del amor.

En mérito a su contenido hubo de merecer esta

película una justa recompensa en el certamen in
ternacional que se ha celebrado en Italia.

Y en verdad, ella puede constituir modelo de
realización, en que se capta con sentido de cabal
realismo esa vida agitada de los grandes puertos.
La dirección es formidable, sobre todo cuando

nos presenta esas fotogra fías tan al natural, que
han sido tomadas casi totalmente en exteriores,
entre el incesante crugido de grúas y de cadenas.
Marie Glory hace una creación insuperable y

Abert Prejean, lo mismo que Hubert Prelier, es

tán afortunadísimos.

TEXTO PARA PROGRAMAS
Romántico poema de andstad, de sacrificio y de

amor, que tiene como fondo el puerto que se abre
para todos los dolores de la vida y para todas las
esperanzas. Película premiada en el gran concurso

internacional de lii Cinentatografía.
Valor artístico....4
Valor argumento 4
Valor interpretativo 4
Valor comercial. 4

"IVol II
ga en Ilainas

TITULO ORIGINAL: "

l'olga en flammes".
PRODUCCION: A. B. ilms, Praga.—DISTRI
BUIDORA: Fillizófono.—CARACTER: Come
dia dramática.—DIRECCION: V. Tourjansky.
I.VTERPRETES: Albert Prejean, Inkijingff,
Daniella Darrieux y N. Kovanco.—ESTRENO:

En el Capitol el 32 de diciembre de 1934.

EL mismo realizador que hiciera "Volga-Vol
ga", aquella película que por su fuerza dra

mática y por su formidable presentación hubo de
alcanzar un éxito rotundo, ha pretendido nueva

mente reproducir, con motivos de la Rusia zarista
en los prolegómenos de la revolución que ha mar

cado el trazo de la nueva era soviética, otro gran
éxito, para lo cual, tomando un argumento un

tanto endeble por lo artificioso, procura dar al
nuevo film el movimiento de masas y encuadrar
sus escenas sobre escenarios de fuerte emoción.
La fotografía es magnífica, y el mérito de la

obra, más que en la labor forzada de los perso
najes, está en la grandeza de los panoramas que
presenta. Hav además audacias de un efecto sor

prendente, tales como el incendio de los depósitos
de petróleo.

TEXTO PARA PROGRAMAS

"Volga en llamas" ofrece el espectáculo emocio
nante y trágico de. la revolución rusa.

Vulor artístíco 3
Valor argumento
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3

tt9IIIE seinana

PRODUCCION: Warner Brothers First Natio
nal.—CARACTER: Comedia cómica.—DIREC
CION: Archie Mayo.—INTERPRETES: Joan
Blondell. AdolPhe Menjou. Dick Pozoell, Mary
Astor, Guy Kibee, Frank Arc Hugh, Patricia El
lis, Ruth DonnellY.—ESTRENO: En el Fígaro

el 32 de diciembre de 2934.

Gira ,e1 argumento de esta obra en torno a la
convención anual de la "Honeywell Rubber Com
pany" que se celebra en la población veraniega
de Atlantic City, y adonde los representantes de
dicha insti<ución concurren complacidos y dis
puestos a pasarse una buena semàna.
Claro está que en esta semana pasan grandes

enredos y complicadas cosas, que están dispuestas
con arte y con gracia para hacernos reír f ranca
mente.

99

TEXTO PARA PROGRAMAS

"Qué semana" es una obra de gracia fina
delicada en que toman parte grandes astros de
pantalla.

Valor artístico 3
Valor argumento 2
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3

15

la

Necesítamos hacer notar que el valor comer
cial es índependíente de la valorización artís

tica en cada película a juzgar, ya que artísti
camente pueden existir «films' que merecen

calíficación negativa, resultando en su aspecto
comercial con la calífícación más alta.

"IEI limi;1;v0 ae I[Lea,•)"
pRoDuccioN: Alemana Bavaria Film. — C.1
RACTER: Comedia dramática. —

Febrer y Bla'. — DURACION: Siete
cuartos de hora.—DIRECCION : Johames Me

yer.—INTERPRETES: Gustav Froehlich, Hubert
von Meyerinck, Luise Ullrich, Adele Sandrcfr, Paul
Kenzp, Li! Dagover, Otto Wernicke, Will Dohnz,
Ernest Duzucke, Lilo Muller y Armand Zaptel.
ESTRENADA: El iy de diciembre de 2934 en

Rialto.

oNIENno en juego las eternas tramas que un
pulsan todos los sentimientos, tomando la

vida como ella es en todo su complejo juego y
choque de pasiones, hermanados los impulsos no

bles con los más despreciables y perversos, se ha
pretendido hacer un film de fuerza con carácte
res nuevos, tomando como asunto la vida del clá
sico jugador de ventaja y los enredos de una he
rencia que hace despertar la codicia en el hom
bre que en confianza se le comisiona para que se

haga cargo de ella, sin faltar, como era lógico,
el idilio apasionado al que se llega por el cami
no del odio y de la indiferencia.
La obra, recargada en demasía de personajes

y de detalles Ilevados a la pantalla quizás con el
objeto de matizar su interés dramático y emocio
nal, toma un ritmo tardo que resta al asunto el
interés que pudiera alcanzar si esta película fuese
construída para ser rodada en menos tiempo. Con
todo, es de apreciar la técnica que acusa una di
rección que conoce todos los resortes de la mo

derna cinematografía y en la interpretación, Gus
tav Froehlich, que ha conseguido justificar una

vez más su legítima fama de gran actor.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Comedia de profunda emoción dramática, don
de se agitan los más opuestos sentimientos y don
de Gustav Froehlich, uno de los mejores actores
de la moderna cinematografía. hace una magní
fica creación.

Valor artístico 4
Valor argumento 3
Valor interpretativo
Valor comercial 3 Y

lillIS;0111ES de gran dama”
TITULO ORIGINAL: "Einmalcine grosse da
me seis".—PRODUCCION: Bruno Duday, de la
U. F. A.--CARACTER: Comedia musical.—DI
RECCION: Gerhard Lamprecht.—INTERPRE
TES: Kate de Nagy, Wolf Albach-Retty, Gus
tav Waldau, Yda Wust, Werner Fuetterer y Hans
Von ZecIlitz.—ESTRENO: En el Alkázar el

de diciembre de 2934.

IKATE de Nagy, la bellísima y magnífica cantan
te alemana, toma a su cargo en este film la

interpretación de Kitty, bella tnecanógrafa, en una

casa de automóviles, que, en su impaciente deseo
de grandeza, toma la casualidad, que una insos
pechada oportunidad le brinda, para penetrar en el
gran mundo con un simulado título de grandeza.
Como todo lo que es engafio no perdura, se

descubre la farsa; pero cuando la muchacha tenía
que reintegrarse a su anterior vida de trabajo se

interpone oportuno el amor y la redime.
La película es técnicamente lo que pudiéramos

Ilamar una comedia musical con tendencia a re

vista, y, por lo tanto, lo que destaca en ella son

los números de canto, ya que el argumento en

sí no constituye nada más que un motivo de jus
tificación y se ha trazado al servicio de la mú
sica.
En la interpretación se destaca simpáticamente

Kate de Nagy.
TEXTO PARA PROGRAMAS

Cómo se realizan los sueños de una humilde
muchacha que quería penetrar en el gran mundo.

Valor artístico 3
Valor argumento 2
Valor interpretativo 3
Valor comercial 3



6."Las euairo lliermandas
TITULO ORIGINAL: "Little woman".—PRO
1)UCCION: Radio Pictures. — CARACTER:
.Idaptación de la novela de Louise May Alcott.
DIRECCION: Gcorge Kucor. — INTERPRE
TES: Katharine Hepburn, loatt Parker, Paul Lit
has, Lpring Bylton, Douylas Montgomary, Edine
lla y, Oliver y Mabel Calcord.—ESTRENADA:
En el "Cine Avenithi", el 24 de diciembre de 1934

Ir STA película, avalada oficialmente por la Acade
C mia de Arte y (:iencias Cinematográficas de
Hollywood. presenta con un magnífico sentido
artístico, el ambiente familiar del ifloo, llevando a

la pantalla la vida modesta de un hogar y of re
ciendo el panorama espiritual de cuatro herma
nitas, que representan con caracteres acentuada
mente perfilados cuatro diferentes tendencias por
us aficiones y por el prisma temperamental que
ante cada una se interpone para sentir y com

prender la vida.
En todo el desarrollo de esta obra se aprecia

la delicadeza con que el realizador George Kucor
ha conseguido darnos una justa y verdadera adap
tación de la novela, en que el film se inspira, im
nrimiéndole un ritmo de técnica nueva, pero man

teniéndose en los límites que la intención de la
novelista le marcara, superando quizás en los
propósitos de una ejemplaridad noble, con la ter

nura sencilla y emotiva de este cuadro familiar,
que por no conocer la desenfrenada materialidad
de este momento, nos hace volver nuestra aten

ción hacia un ayer más venturoso.

Modelo de obra blanca, que puidera merecer

un cálido elogio del censor más intransigente,
tiene el encanto de su factura nueva y por cso

constituye una demostración para aquellos rea

lizadores que creen que los éxitos de este mo

mento sólo pueden encontrarse en motivos proca
ces y en audacias que resultan en la mayoría de
los casos totalmente intolerables.
La interpretación es formidable, destacándose

de manera brillante la bellísima Katharine Hep
burn.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Poema de amor y ternura filial, la obra cumbre
de la moderna cinematografía que constituye, por
derecho, el más grande y clamoroso de los éxitos.

Valor artístíco ... 4
Valor argumento ..

4
Valor interpretativo. . 4
Valor comercial. .

. 5

6611 44
11.,11 que los Illoses LSIIrigyen

Trrt-Lo oRwi.vAL: "u710,17 the Gods des
troy".—PRODUCCION: Columbia.— DISTRI
Bl'IDORA: Cifesa.—C.4RACTER: Drwmítico.
DIRECCION: Walter Lang. — INTERPRE
DES: Doris Keruion. Iralter Connolly y Ro
bert Poung.—ESTRENADA: En el Cine Fíyaro

cl 31 de diciembre de 1934

ár ON ,magnífica adaptación a su ambiente dra
matico, se ha conseguido en esta película, de

realización afortunada, hacer una excelente sín
texis de la objetividad de una obra novelesca, re

construyendo en ella, con un magnífico sentido
realista, un naufragio, en el cual el protagonis
ta de obra, que es un empresario que se había
embarcado para presenciar el estreno de una

obra, logra salvarse gracias a la estratagema gro
tesca de haberse disfrazado de mujer, yendo a

parar a una aldea donde lo recoge la caridad de
un anciano, teniendo que mantener después su

incógnito por circunstancias que acomodan a la
intriga de la misma obra.
Podemos asegurar que el realizador Walter

Lang ha conseguido presentarnos una de las me

jores obras de este género, en la que se demues
tra pleno conocimiento de la técnica y en la que
ofrece con notable diafanidad y vigoros trazo la
tragedia marítima.
La interpretación culmina en un completo éxi

to, singularmente por parte de Walter Connolly,
que está notable en su primer papel.

TEXTO PARA PROGRAMAS

En esta película, se ofrece la emocionante re

construcción de un nattfragio, que toma caracte
res de impresionante realidad.

Valor artístíco . 4
Valor de argumento... 3
Valor interpretativo . 4
Valor comercial 3 Y 11.1

"IE1 k••ilik ICarliava 16. "1111a Irel;ICiaaJ99
ORIGI L: "L'enfant da -ttrnavat''.

PRODUCCION: J. Ermolieff. — DISTRI
RUIDORA: Exclusivas Ernesto Gonzále^.—CA
RACTER: Contedia scntintental.—DIRECCION:

N. Ermolieff.--INTERPRETES: Ivan
Tania Fedor, León Bar', Saturnin Fa

brc y Do//y Flor.—ES7'RENADA: En el Capi
tol, el 24 de diciembre de 7934

EFuNDIDA en una nueva producción sonora la
película muda que con este mismo nombre se

hiciera, se nos ofrece otra vez el desarrollo me

lodramático de la madre que, por carecer de recur

sos, abandonada por el marido que la había arrui
nado antes, se ve obligada a dejar a su hijo de
ocho meses a las puertas de una lujosa mansió,,
en que vive un rico solterón.
I,a propia madre llega a ser la nifiera que, so

licitada por un anuncio de la Prensa, se encarga
de los cuidados del nifío ; pero ante un momento
de incontenible emoción, la madre descubre su se

creto y cuando el protector está decidido a casar

se con la que resulta ser la madre de este nifio,
a quien ya quiere como propio hijo, el marido y
verdadero padre, a quien se le consideraba falleci
do, se presenta para Ilevarse a la madre y al hijo,
dejando triste .y solo al que había sido el protec
tor de t:.mbos.
Aun a pesar del carácter melodramático de esta

obra tipo folletín, no termina como suelen termi
nar casi siempre esta clase de obras, es decir, que
ese desenlace final frustra un poco a quienes, sin
tiendo afición por esta clase de asuntos, quieren
que al final todos los protagonistas queden conten

tos y satisf echos.
Lo más destacado en esta película es la formi

dable labor del pequeilo André Tastaoi, actor de
diez meses de edad. También la lujosa presenta
ción en exteriores y escenarios y su contenido mu

sical alegre.

TEXTO PARA PROGRAMAS

"lit hijo del Carnaval" es una obra de gran
emoción, un poenta de maternal termtra.

Valor artístíco ..... 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 4
Valor comercíal ...... 3 Y 1/2
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.VOMPRE ORIGIX.-11.: "Desing for living".
PRODUCCION: Norteamericana 1933, Paramunt
Films, S. A. — CARACTER: Comedia satírica
dialogada en imiqlés. — DIRECCION: Ernst Lu
bitsch.—INTERPRETES: Miriant Hopkins, Ga
ry Cooper, Fredric March, Edutard Everett Hor
ton y Frank Pangborm—ESTRENADA: El 17
de diciembre de 1934, en el "Palacio de la Música".

ori. Coward, autor del argumento de esta pe
lícula, ha escrito un guión que gira en torno

de la azarosa vida de dos artistas bohemios que,
en su afán de encontrar gloria, se deciden mar

char a París, encontrándose, al hacer el viaje,
con una muchacha joven, a la cual seduce la ro

mántica vida de los dos artistas y decide unirse
a ellos para correr la misma suerte. Ambos, a la
postre, no pueden permanecer indiferentes ante los
juveniles encantos de su compafiera y se enamo

ran de ella, lo que motiva que la muchacha, que
riendo evitar una discordia se separe de ellos y
sola encuentre un marido que por su buena posi
ción pudiera bacerla feliz ; pero resulta que ella,
que afiora su vida anterior, abandona a su esposo
para unirse nuevamente con sus viejos y bohe
mios comparieros y los tres, como buenos camara

das continúan su vida artística.
Bajo la maestra dirección de Lubitsch, cuatro

grandes actores toman a su cargo la interpreta
ción de este "film", dándole al argumento un des
arrollo ágil y entretenido e imprimiéndole un ca

rácter de fina ironía, sin que pierda el fondo sen

timental que tanto suele agradar a nuestro pú
blico.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Miriam Hopkins, la encantadora "estrella" ru

cautivada por la vida bohemia de los que fue
ron sus compañeros de aventuras, abondona la vida
confortable de su hogar y deja a su esposo para
seguir la suerte incierta y la vida romática de sus

viejos amigos.
Valor artístico.... 3
Valor argumento 3
Valor interpretativo 4
Valor comercial 4

PRODUCCION: Comp. Ibérica Fils., S. A. Ro
dada en los Estudios de la CEA.—CARACTER:
Comedia. — DIRECCION: Máximo Nosseck.
INTERPRETES: Raquel Rodrigo, Tomy D'algy,
Blanca Alonso de los Ríos y Antonio Palacios.
ESTRENADA: El 17 de diciembre en el Capitol.

ox música alegre, que tiene el inconfundible
sello de su autor, Jean Gilbert, y con la afor

tunadísima interpretación de la encantadora Ra
quel Rodrigo y dos buenos artistas: Tony D'Al
gy y Antonio Palacios, se ha Ilevado a la panta
lla un asunto que, sin grandes pretensiones ar

gumentales, tiene el simpático atractivo de entre

tener al público de una manera gratamente sim
pática.
Como decimos el ritmo de este film se ajusta

perfectamente a la intención que han tenido a

sus realizadores de presentarnos, lejos de toda

complicación y de grandes alardes, una obra li

gera y alegre, que tiene mérito por los recursos

graciosos que se intercalan en su sencilla trama.

TEXTO PARA PROGRAM

Raquel Rodrigo, Tony D'Algy y Antonio Pa
en la graciosísinta producción espaitola:

"Una sentana de felieidad".

Valor artístíco..... . 2
Valor argumento 2
Valor interpretativo
Valor comercial.... 3 y

ffriliap1066
NOMBRE ORIGINAL: "Rapt". — PRODUC
CION: Nero Filnt.—CARACTER: Poema dra
mático.—DISTRIBUIDORA: Febrer y Blav. —
DIRECCION: D. Kirsanoff.—INTERPRETES:
Dita Parlo, G. Vital, Jeamme Marie Laurent,
Aguste Bovcria, Nadia Sibirskaia y Lucas Gri
dond.—ESTRENADA: El 17 de diciembre de

1934 en el "Royalty".
ONIANDO el tema en "La separación de las ra

zas", conocida novela de G. F. Ramuz, Ben
jamin Fondane, que está en el secreto de lo que
debe de ser un guión cinematográfico, ha conse

guido hacer una síntesis estilizada con diálogo bre
ve y preciso, culminando con éxito muy pocas ve

ces logrado en la pantalla, gracia a la colabora
ción de un realizador de tanta maestría cual es

Dimitri Kirsanof.f.
Tómase en este "film" la naturaleza, mostran

do paisajes, que han sido fotografiados tan ruda
mente como rudos son los caracteres del drama
(jue presenta, como verdadero fundamento de esa

tragedia rural, tal si como en el espíritu primiti
vo de sus personajes, en perfecta concordancia con

tales panoramas, se mani f estase en sus odios y en

un sus más tiernos sentimientos, con perfecta con

sustancialidad con aquel medio indómito y agre
sivo. Quizás como una perfecta y natural conse

cuencia del mismo.
Por eso, el trazo escueto y fuerte de esta trage

dia, tiene cierto sentido cósmico y profundo, ofre
ciendo, sin literarios suterfugios, el paronama bru
tal de estas almas sencillas, pero magníficas en el
vigoroso trazo de su personalidad, por haber sido
troqueladas de mano maestra, cual si se les hu
biese tallado en los flancos de aquellas montarias
y unidas a ellas fuesen un trozo de la Naturaleza
en carne viva.
"Rapto", es una de esas obras que merecen, con

toda justicia, ser denominadas de texto, en materia
cinematográfica.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Drama rural, cuyo profundo y emotivo conteni
do está en la presentación, magnífica del panora
ma de una tierra indómita, ctlyo reflejo ha for
mado cl alma de sus poblador-es.

Valor artístíco 5
Valor de argumento 4
Valor ínterpretatívo .. 5
Valor comercial . . 3 y

~es la revista cinemato

gráfica más lujosa que
se edíta en castellano. Si le interesa a usted,

dirijase a «Dístribuídora Espariola de Publica

ciones».—Diego de León, 9. Madrid. Tel 61263.
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TITULO ORIGINAL: "The affairs of Cellini".
PRODUCCION: 20 TH. Century. — CARAC
TER: Histórico.—DISTRIBUIDOR: "Los Ar
tistas Asociados".—DIRECCION: Gregory La
Cava.—INTERPRETES: Fesric March, Cons
tance Bennett, Fay Wray y Frank Morgan.—ES
TRENADA: El 17 de diciembre de 1934, en el

"Cine Avenida".

o podemos creer francamente que Gregory La
/‘ Cava pretendiera con este "film", seudo his
tórico, replicar desde California al regocijante En
rique VIII, de Charles Laughton, que nos vino
desde Londres.
La vida del más irascible y delirante de los

italianos del renacimiento, tomada no en sus preo
cupaciones de orfebre, sino en los pintorescos epi
sodios de su inquieta historia de amante, ha sido
tomada en esta película con ese peculiar carácter
con que suelen interpretar esta clase de asuntos
los norteamericanos. Es decir, desenfocando la per
sonalidad del protagonista y dándole ese peculiar
matiz de "standar".
Se reducen, con bizarría humorística, al grotes

co absurdo, las notas episódicas de una vida, dán
dole a todas las escenas de esta obra el trazo de
una de esas realizaciones en serie, sin reparar en

ritmo que mejor convenía para hacer resaltar sus

posibilidades dramáticas y sentimentales.
Tanto a la dirección como al intérprete princi

pal, se les ha escapado el personaje y en cuanto

a la acusada irrespetuosidad con que se trata a los
grandes duques de Florencia, parece que Gregory
La Cava ha querido tomar los moldes a Lubitsch,
imitándole en ese desvío con que él trata a todos
sus personajes históricos.

TEXTO PARA PROGRAMAS

13envenuto Cellini, el apasionado y violento per
sonaje del Renacimiento aparece en "Burlador de
Florencia", al través de los interesantes episodios
de su agitada vida de amante.

Valor artístico 2
Valor de argumento. 2
Valor interpretatívo.. 2

Valor comercial. 3

9."11 411imo vals de (hopin
TITULO ORIGINAL: "Abschiedszvalzer". —

PRODUCTORA: Boston-Films—DISTRIBUI
DORA: Ufilms Ulargui Films.—CARACTER:
Artístico.—DIRECCION: Gesa von Bolvary.
INTERPRETES PRINCIPALES: Liebeneiner
Romanowsky.—ESTRENO: En el Callao el 31

de diciembre de 1934.

EVIVE en este filth todo ese período romántico
del 1800, tomando como tema de inspiración

los episodios más salientes de la vida del inmor
tal compositor polaco, matizando con delicadas no

tas de bello itnpresionismo los motivos musicales
que constituyen en la obra su primordial asunto.

La presentación de Chopin en la sala Pleyel nos
ofrece un cuadro pleno de gratas reminiscencias
por aparecen las grandes figuras de la época en

todo su carácter romántico.
Los temas musicales tienen en el desarrollo de

la obra todo su carácter vivo y pl'etfundo ; la eje
cución del "minuetto" de Mozart, que termina con

la improvisación de la célebre polotwsa "La Kra
koviack ", surgida al recuerdo de las luchas que
han regado de sangre su país, son trozos de suti
Iísima emoción, que tienen virtualidad magnífica
para impresionar al público.
En resumen, la obra se impone por su delicade

za y por la belleza plástica de sus cuadros.

TEXTO PARA PROGRAMAS

"El último Vals de Chopin" es un bellísimo

Poema de románticas evocaciones y que se im

pone por la delicadez y gusto de su lujosa presen
tación.

Valor artístíco 4

Valor argumento 3 y
Valor ínterpretatívo
Valor comercial 4

pE MICV0 se actualiza, con ocasion de una película en que ella toma parte, la grotes
ca figura de la danzarina negra, de aquella misma Josefina Báker que, como pe

sadilla estética, consiguió el insospechado ntilagro de su triunfo en París, al que hulxi
de contribuir como factor principal—es interesante seflalarlo—el marchado del impe
rio del dólar y la escandalosa ponderación de la inusitada propaganda que la hicieran.

Nosotros recordamos aún con susto el triun fo de miss Baker en los escenarios pa.

risinos, cuando la estrella neoyorquina, de cuerpo alargado y de carne morena„ haciendo

contorsiones de simio y dando chillidos sin annonía, consiguió acaparar la atención de

los espíritus ávidos de exóticas aberraciones y poner de moda ese grosero y áspero sen

sualistnso de sus epilépticas y endiabladas danzas negras.

sQué será lo que nos pueda ofrecer miss Báker en la pantalla?
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E aquí la noticia: Kay Fran
cis se ha divorciado de Ken

neth Mac Kenna. 0 mejor di
cho : Katherine Gibbs, que éste
es el nombre de ella, se ha di
vorciado de Leo Mielzinier, que
así se llama él en realidad. Se
casaron el 17 de enero de 1931,
y la demanda de divorcio se ba
sa en "los aires de superioridad
y el sarcasmo con que el espo
so criticaba constantemente las
ideas de la mujer, su modo de
vestir y hasta la manera de co

locar los muebles de la casa..."
Afirma Kay que sus nervios
han sufrido mucho por tal con
ducta del marido, con perjuicio

tíay Firanius y

(Levalier signen dando
que kaLlar

.....-••••••••••••

grave para su trabajo cinemato
gráfico.
Fi rumor es éste : Kay Fran

cis y Mauricio Chevalier pasean
juntos de la mañana a la noche
en Hollywood. Tan notoria asi
duidad hace creer en un próxi
mo matrimonio de la elegantí
sima actriz con el simpático
cbansonnier.

Pero aquí están las palabras
de Kay Francis sobre este asun

to, tal y como las ha recogido de
sus labios un periodista: "Dos
veces en el curso de mi existen
cia me ha ocurrido este horrible
accidente que se llama matrimo
nio. No quiero volver a empe

1[41110 iraLajan, por lo getteral, las
arlisias de la panialla

i?4 uTzÁ crean muchos de mis lectores que el hecho de ser actriz del
cmentatógrafo permite llevar una vida fácil, vestir elegante

mente y disfrutar del aplauso del público de todo cl inundo con sólo
trabajar unos minutos al día o un par de horas, a lo sumo, y dedi
cando el resto del tiempo a pasear y divertirse como mejor a zwa

le plazca.
Las cosas, en cambio, ocurren para nosotras en forma muy dis

tinta., como podrán juzgarlo ustedes por los datos que a continua
ción les ofrezco, relativos a la forma en que transcurre un día de
trabajo para mí. que es más o menos igual al de la genearlidad de
las actrices de Cinelandia.

Actualmente me levanto a las seis de la mañana. En estos días,
o esa hora todavía tengo sueño y me siento algo fatigada por el tra
bajo de la víspera, 'va que estamos hasta media noche en el estudio
"filmando" escenas de la película "Mandalay".

De seis a siete y media 71IC ocupo de arreglar mi vivienda y con
testar mi correspondencia hasta las doce y tres cuartos. Esta es la
hora del almuerzo; pero no crean znis lectores que esto significa
para mí un descanso y que puedo comer en paz. Nada de eso: debo
durante una hora, y entre bocado y bocado, atender a los periodis
tas y demás personas que vienen a entrevistarme. Trato de contes
tar a las preguntas que se me hacen mientras termino de atmorzar,
y en tanto dos expertos dan los últimos retoques a mi peinado.

Y a las catorce y media, otra vez en el "set": nuevos ensayos y
nuevas escenas a voluntad del director, hasta las quince y media.
después de lo cual, otros treinta minutos dedicados a nuevos cam
bios de vestidos y "maquillage". Y a las dieciséis, cuando otras mu
jeres se aprestan a tomar el té en rePosada plática con sus familia
res y amistades, yo debo continuar "filmando" escenas y episodios.
o menudo desagradables y causadores, hasta las diecisiete y media.
En las breves pausas que separan unos de otros episodios y escenas,
debo prestanne a las erigencias de los fotógrafos, que casi diaria
mente me sacan fotografías n'estinadas a la publicidad.

Son, pues, las diecisiete y media: el director nos informa—como
la víspera y como gran parte de los n'ías que tendremos que tra
balar por la noche, debido a tal o cual motivo, desde las diecinueve.
Me tomo una hora para cenar, que aprovecho para llamar a mis
amigos y amigas, que debían venir a casa por la noche, y departir
brevemente con ellos luego de anunciarles que deberé volver al es

tudio... Después, una taza de té, un "sandwich", un corto descanso,
y otra vez al trabajo.

18
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zar, y mi curación es completa.
Por -otra parte,- estimo demasia
do a Maurice para llevarle a co

ineter semejante tontería. Es un

compaiíero encantador. Nuestra
amistad es sincera, fiel, perdura
ble, y sólo podría romperla el
matrimonio. Adernás, tanto él
como yo amamos demasiado
nuestra libertad..."
Comentario final: en cuestio

nes del corazón nadie sabe nada,
y menos que nadie, los propios
interesados.

De las diecinznive a las veintiuna, nue'vas escenas y episodios de
distinta índole, intercalados de intervalos destinados a reparar los
desperfectos de mi "znaquillage" y a trotar de defenderme contra
el creciente cansancio que comienza a abrumarme... De las vein
tiuna a las veintidós y media, más episodios y escenas, que me re

sultan ya fatigosos en sumo grado; y poco antes de las veintitrés
el director nos dier que seamos bien puntuales a la mañana si
guiente: "A las nueve, en el estudio"...

iCren mis lectores que pasamos una vida regalada y realmente

KAY FRANCIS.

Eos recursos d la puldtetJad
en los Estados

M OTION Picture Herald", la importante revista profe
sional norteamericana de cinematografía, ha publi

cado la siguiente información, típica de los recursos ex

traordinarios de la publicación yanqui.
Hace unas semanas llegó a Merrill un famoso

"gangster", Baby Face Nelson, hombre de confianza que
tué de Dillinger y su heredero en la denominación de
enernigo público número t. Inmediatamente el empresa
rio de un çine lanzó profusamente este anuncio:
"Baby Face Nelson (enemigo público número 1):

Queda usted cordialmente invitado a honrar con su pre
sencia la provección de "Manhattan melodrama", esta

noche, en el .Cosmos Theatre.
Se trata de la película escogida por Dillinger para

ser la última que viera."
La ciudad entera esperará su llegada.
Pero, según parece, Baby Face Nelson tenía muy pre

sente lo ocurrido a su jefe, nmerto por la Policía cuando
salía de ver en un cine de Chicago "Manhattan melodra
ma". Y no aceptó la invitación singular del empresario.

41.
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los reatizaoores espanoles

Patio de los Naranjos

MPERTÉRRITA
nazante pigueta denwledora

de los nuevos tiempos, que en

ese su inusitado afán de mo

dernizarlo todo ha consegaido

ante la (1111C-:

• ••••• • ..111.,•

1[4.40ka
tas glorias, la muy rancia y no

ble ciudad cordobesa, que to

mando por solar una amplia y
dilatada planicie se desplaza des
de los ondulantes flancos de las
serranías que llevan su nombre

hasta las perfumadas orillas del

Guadalquivir, dontle se mira con

coquetona y anciana presuncián
en las cristalinas corrientes.

Dcsde los tiempos nuís renub

tos tienc siempre Córdoba una

preferente anotación en todos

los capítulos de la historia de

Espaiba, y en un período muy

largo de csta misma historia, el

magnifico resplandor del Califa
to de Occidente hubo de Ileijar

la absorbiendo la unánime

pi-cocupación del 7:11i11(10.

La Mezquita. Interior

llegar a los mismos aledaños de
esta ciudad rancia y seúera, se

alza desderíosa y altiva, con le

gítimo orgullo de sus pretéri

Iglesia de San LorenZo-

En totlas las épocas Córdoba

hubo de dar a los diferentes pite
blos, que nos legaran el tesoro

de nuestras diferentes
sus hijos más esclareci

dos. Larga es la lista de los va

rones ilustres que en Córdoba

nacieran, desde los Sénecas, Lu

cano. Aviecna, Averroes y 211ai

niónides, hasta los Juan de Me

1/a, (;011g01-0, el duque de Ri7,as

y tantos otros que han conse

guido la consaycación y la in

mortalidad.

Fero poniéndonos al arije
de todos estos motivos que lle

van en sí grandes y profundas
sugerencias. reparen/os no ya en

las intborrables huellas que del

incesante paso de pueblos tan

distintos en Córdoba quedan, ni
fampoco en las notas maravillo

sas de sus panoramas pongamos
atención preferente, cn la ciu

dad mismo por ser cliii la que

guarda con más pureza, a buen

recaudo de mistificadores cón

tagios, la esencia más pura de

ese inconfundible ambiente de

la tierra andaluza.

Nada importa la desbordante

alegría de ese su cielo intensa
mente azul, en las tortuosas

Una calle típica

estrechas calles cordobesas, qui
zás más aún en sus rincones y en

sus pequeñas y encantadoras pla
zoletas, hay siempre un no sé

qué de tristeza y de misterio;
ese algo indefinible que se pren
de amablemente del espíritu. pa
ra que el viajero pueda dialo

gar con su propia altna.

Sus casas de apariencia sen

ocultan avaramente el te
soro artístico de sus amplios pa
tios, plenos de romanticismo.
Todas estas calles, blancas \'

retorcidas, inundadas de sol
de silencio, son alegres y tristes
a un ìnisìiio tiempo; hay en to
das ellas una reminiscencia de

suspiro una huella de lamento
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Puerta de la Catedral

moro, tal si como las piedras de
sus añosos edificios, guardasen
la amarga confidencia de lágri
mas que derramaran, muy a des

pecho de su noble altivez, los

hombres de aquella raza glorio
sa que nos legara la maravilla
de la _liczquita y que por no po
der resistir el impulso avasalla
dor de San Fernando, hubo de

alejarse para sientpre, dejando
antes de partir en aguel sagrado
recinto, todo el trágico dolor de
su desesepera,íza.
El arte árabe se hermana con

cl arte cristiano; hay en todos
los edificios una superposición
de estilos diferentes, pero muy
a pesar de ello predomina lo mo

ro, reclamando una especial aten
ción para cuantos visitan la ciu
dad netamente andaluza. en don
de existe una verdadera recapi
tulación tic toda nuestra historia.

Córdoba es la ciudad que des
tila románticos recuerdos, y aun

ell CS(' Sll silencio pleno de me

lancólicas añoranzas, hay cierto
misterioso poder que cautiva. Es
allí donde el pensamiento crece,

cual si, impulsado por aquella
egregia casta de sus filósofos,
.s•intiésemos deseos de desentra
iiar el hondo nbisterio de las co

sas y descifrar el enigma que lo
ciudad encierra.

El Cristo de los faroles



"Casta Diva"

Sandro Painticunella en su notable earacterizacidn de l'icenzo Bellini.
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PROOt (CIO\ : Atlanttc rodada en los
Estudios de la LE.-1.—CJRACTER: Comedia.
DIRECCION: Benito Pero jo. — INTERPRE
TES: Antoilita Calon,. 3íiquel Ligero, Ricardi
to y .1Ifonso Tutiela.—ETRENAIM:

En Rio/to, el 24. de diciembre de 59.34

Is esta obra, sin género de duda, la major rea

C lizacion de Benito Perojo, obra de corte mo

derno y de fino contenido, donde con un argumen
to intrascendente, se ha conseguido un feliz apro
vechamiento de los más pequeños detalles, para
presentar una película que nada deja que desear,
aún comparándola con las que nos presentan, so

bre parecido mot:vo, los más ponderados reali
zadores extranjeros.

E nesta obra se toma con carácter humorístico
eso que viene constituyendo la más intensa pre

ocupacion de los financieros y de los grandes ca

pitalistas del nuindo, la depresión de los valores
y el trágico problema de la crisis; pero sin pe
netrar en tales problemas financieros de carácter
universal, les es suficiente para llevar a feliz tér
mino esta graciosa comedia, el hacer una pequeña
glosa de sus consecuencias, sacanda situaciones
de alta conicidad y de atractivo contenido.

El lihreto del film es de Mattricio Torres y el
diálogo de Felipe Sassone, y como camplemento
de mayor realce, tiene también esta película su

Parte musical, que lleva el sello inconfundible
de Gilbert por su contenido alegre y grato.
La realización, magnífica, sobre todo por par

te de Antoilita Colomé, dechado de simpatía y
de gracia, quien, marcando un notable progreso
en su rápida carrera artística, se ha impuesto en

sus múltiples facetas, haciendo alarde de todos
sus recursos. También merecen especial mención
Miguel Ligero, Ricardito Núñez y los debutan
tes Alfonso Tudela y Carlos del Pozo, e in
cluso ese pontífice del "cock-tail" Perico Chi

iii ir.
Ilay se ellamora Je las

ras virinales de la panialla
L cinematógrato, adentás de deparar la oportunidad de conocer
los paisajes lejanos v ciertas manifestaciones de la vida, y ade

más de su poderosa virtualidad educativa. ha traído una novedosa e

inocente innovación. Innovación novedosa e inocente, que permite,
las imaginaciones activas e inquietas, la oportunidaa de sentir

duevas modalidades del amor.
Nadic puede negar la pas:ón violenta que despiertan en ciertas

mentalidades inocentes e ingenuas las figuras virtuales de los gala
nes cinematográficos v de las actrices del propio género. Y esta pa
sión, innegable ho', por ser sobradamente conocida, toma modali
dades tan desconcertantes que nos obliga a hacer una rectificación
sobre el viejo concepto del amor, en el que marca un rumbo extra

desconocido y neo-romántico.
Se pudiera decir que las personas propicias al enamoramiento y

al afecto desme&do, que tienen atracción hacia los artistas de la
sienten este amor, concentrando sus intenciones de amor

verdadero hacia el efectivo artista de carne y hueso que vive en

Hollywood, pero no hav tal. El artista verdadero que impresionó la
película, en estos casos de amor, no tiene la menor importancia. Tal
mntimiento en el corazón de la mujer y en el corazón del hombre
es un loco e iluso sentimiento en torno de la intagen proyectada y
para la imagen provedada, zínicamente.

Y como es así, en ta nwyoría de los casos, este amor zutevo del
cinematógrato, sustitutivo del otro amor amor viejo v humano, al
canza las proporciones de una felicidad inusitada, por cuanto se
desliza por planos quiméricos de una ilusión, en virtud de la cual se
llega a querer al fantasma proyectado, que no depara nunca la más
leve mortificación, ni da tampoco, nunca, el más pequeño disgusto.

El otro amor, afirmado a duras pruebas de mortificaciones, de
egoísmos v de dolores infinitos; ;ese amor que prende en el alma
v en la carne, por la carne v el alma, pleno de agitaciones y de sobre
saltos, abundoso en insólitos contratiempos, v que se arraiga a difí
ciles pruebas de todos los sacrificlos, es tambien en el fondo una

quimérica ilusión. Y ya que ilusión es el primero e ilusión es el se
gundo, nos parece el primer que debemos al cinematógrafo un

amor más ingenuo, más trairquilo, más inofensivo, aun cuando re

sulte ser el más soso de todos los amores.

Pero a la postre, como bien dice Anntoy, "El amor es como el
miedo: todo lo hace creer."

cote, que nos ha demo3t,-ado que sabe moverse

con natural;dad en la pantalla.
En cuarno a la fotografía y al sonido, esta

obra constituye otro éxito resonante para la
CEA.

TEXTO PARA PROGRAMAS

"Crisis mundial" es la mejor realización de Be
n/to Perojo.

Va'or artístico
Valor argumento.... 2

-

Valor interpretati v o 3 1/:>.
Valor comercial. ...... . 5

ccii I
ILa I sia del fesoro

3 1/0
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7'( .L0 OR/(;/.V.11..: "Trcasure Island". —

PRODUCCION: M. G. 11. — CARACTER:
Aventuras.—DIRECCION: Víctor Fleming.—IN
TERPRETES: kVallace Beery, Jackle Cooper,
Lionel Barrymore, Otto Kruyer, Lewis Stone,
Nigel Bruc,', Charles "Chic" Sale, Williant V.
Mong, Charles Naughton.—ESTRENO: En

el cine Avenida el 3 de enero de 1935.

ir STA película se ha realizado siguiendo la co

IC nocida novela de Robert Louis Stevenson que
relata las peripecias y las adversidades que sufren
los expedicionarios que van en busca de un te

soro, los que tienen que librar titánica lucha con

unos piratas, de la que salen al fin triunfadores.
La obra ofreci) c:erto colorido impresionista y

una trama entreten;da y amena, rodándose gran
parte de als escenas en variados escenarios ex

ter:ores.
La acción, si bien es verdad que carece de vi

vacidad en algunos instantes, logra mantener la
atención del público, muy a pesar de que en al
gunos pasajes el diálogo recafgado retrasa la emo

ción.

20

En su desarrollo actúan con su demostrada
discreción actores de gran nombre, lo que cons

tituye motivo de su valoración comercial, aun
cuando el asunto se presta para públicos popu
lares, y, sobre todo, puede constituir la gran atrac
ción para sesiones infantiles.

TEXTO PARA PROGRAMAS

Evoca esta película los grandes ensueños de la
infancia y nos hace recordar las entretenidas no
velas de aventuras.

Valor artístíco 2
3
3
4

Valor argumento
Valor interpretatívo
Valor comercial

"ALIC;ii el país las
maravillas

ir STA película, que ha sido rodada con un ca

racter de dedicación infantil, constituye un

afortunado acierto.
Todo el asunto gira en torno de un sueíío in

fantil que se objetiva y toma los caracteres fan
tásticos de su quimérico desarrollo, siguiendo el
trazo loco de la imaginación de Alicia, que es la
nifía protagonista en este "film", la que, al dor
mirse, penetra en los misterios de ese maravillo
so mundo de la magia, que constituye para los ni
flos la más constante e ingenua preocupación de
sus sueflos.
Los resortes de esta trama, de suyo tan propi

cia para hacer alarde de técnica, se mueven con el
atinado concepto de lo que debe de ser una pelícu
la

Valor artístíco...... . ... 3
Valor argumento ..... 3
Valor ínterpretativo ... 3
Valor comercial 3 y 1/2

66



llealte su Lelleza

4.LPoir que se aku
sa del periume"J1

o hay nada más terriblemente
1‘

cho
cante que una persona cuya pre

sencia se anuncia por una ola de pe

netrante perfume; ola que la prece
de y la sigue a todas partes. Este per
fume termina por hacerse repugnan
te, aunque sea de muy buena cali
dad.
Por otro lado, debe tenerse en

cuenta un detalle muy importante en

el uso del perfume, aun suponien
do que éste sea administrado con mo

dcración, y es el- siguiente per
fume indicado para una rubia puede
ser antagónico para una morena, o

el seleccionado por una chiquilla in

quieta y vivaracha puede desdecir en

una mujer seria.
Por sobre todas las cosas debe con

siderarse que el perfume es una cosa

puramente individual, es decir, el uso,
con porpiedad, del perfume. Prescin
diendo de calidad, de gusto, de mo

das, etc., el perfume debe elegirse con

un criterio puramente personal, y so

bre todo, saber elegirlo. Durante el
día son preferibles los perfumes he
chos a base de flores: verbena, lila,
gardenia, violeta, heliotropo o rosa,

cuando este último no es muy con

centrado.
En camhio, se hallan más indica

dos para la noche los perfumes orien
tales, como chipre, sándalo, bouque
te. y otras combinaciones.
La forma más propia de perfu

marse es la del pulverizador, por los
hombros y el cuello.
Es sabido que nada hay que re

tenga más tiempo y en mejor estado
de conservación el perfume que la
cabritilla. Conservado en ésta el per

Él arreglo de las cejas
ENIOS de reconocer que de la forma y cuidado de las cejas se logra una

de nuzyores atractivos femeninos mediante embellecintiento. y con

torncación de los ojos, constituyendo uno maxima expresión de la personali
dad que muestra la depuración del gusto individual.

Por eso podríamos considerar como una de las más graves equivocacio
nes de la mujer moderna el copiar a las estrellas del cinema, tales como Joan
Crawford o Greta Garbo. Deben desecharse los tipos "standard"; si antes
este detalle era secundario, hoy es un atractivo. En realidad, lo que se quiere
es que el ojo sea más bonito, bien pequelio o grande, para ello nada más na

tural que la adopción de una forma de cejas adecuada a cada cual. Indiscuti
blemente, csto depende no sólo de las cejas, sino también de la nariz; para
ello deberemos, en primer lugar, fijarnos en si ésta es pequelia o grande. En
el primer caso, o sea si la nariz es Pequeña, las cejas deberán quedar ligera
mente separadas, y con ello quedará configurada conto más recta y estética;
por el contrario, si la nariz es grande, las cejas no delien quedar muy separadas.

Con esto y con que la parte superior del parpado sea depilada de forma
que la ceja sea ancha en su prescindiendo siempre todo lo posi
ble del lápiz, habremos conseguido una característica esencialmente peculiar.

Ir. el anterior artículo, en que iniciamos las cuestiones de belleza, nos re

E feriamos a lo reducido del tiempo a invertir en el cuidado del cutis, y en

ese mismo rato, sin necesidad de perder más, pueden efectuarse, una vez pre

parado lo necesario, podemos verificar como complemento de aquél los que

hoy a continuación describiré.

NDUDABLEMENTE, una de las esencias del tocado es la perfección de la lim

pteza del cutis, hasta tal punto que el resultado del maquillaje femenino

depende precisamente de esa limpieza, y pará conseguirla ni por un instante

hentos dudado de que para el lavado de la cara, en lugar del agua y del ja

ltón, la siguiente fónutla, que, en realidad, es una insustitufble receta:

combinación es la siguiente: En un recipiente en el que tengamos nte

dio litro de leche depositaremos una Porción, que no supere al tainalio de un

piñón, de azúcar cande, un trozo de igual tamano de alcanfor y una onza de

excelente agtta de colonia; todo, una vez disuelto, constituirá una admirable

loción, de tocador,

fume no se desvirtúa y se mantiene
realmente puro. En este antecedente

aquellas personas que quieran perfu
mar sus ropas sin el peligro de que
se manchen, pueden hacerlo echando
unas gotas de su perfume predilecto
en un guante viejo de cabritilla, pren
diéndolo luego en el interior del es

cote.
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También debe hacerse uso del pul
verizador para perfumar las pieles y
los cuellos de los abrigos dos horas
antes de salir a la calle, de modo
que hayan tenido tiempo de secarse

completamente.
El abuso del perfume, en cualquier

caso que sea, es indicio de mal gusto
en quien lo usa.

1[11IMIC Sll ICaLICI 1111
sonJulado

r L deseo de algunas mujeres de pa
recer crespas o por lo menos po

seedoras de una cabellera ondulada,
es muy plausible, sobre todo si se

acepta que este detalle puede ser uno

de los atributos de belleza o de atrac

ción personal necesarios para agradar
a sus semejantes. Pero debe tener

se encuenta que no todo consiste en

ondularse el cabello, por cualquier
medio que sea, sino saber cuidar y
conservar esa ondulación.
Actualmente los sistemas de ondu

lación se han perfeccionado mucho,
simplificando el tiempo de la ope
ración. El cabello, por delicado que
sea, puede ser tratado sin temor de

que se afecte el color, secándolo y

dejándolo quebradizo.
Para muchas mujeres, y para casi

todos los peluqueros y peinadores, la
introducción de un nuevo sistema de
ondular al vapor es una hendición,
porque se tarde menos tiempo, debi
do a que en cada enrulador se puede
poner más cabellos, y sobre todo, por
que evita el uso de tiras, broches y
otros utensilios semejantes.
El calor producido por el vapor,

clue es regulado en forma automá
tica, se aplica en la ondulación, es

decir, no en una forma directa. Así
el cabello permanece suave, lustroso
y dócil al peinado.
Los peligros que siempre entra

fiaba el hecho de ondularse el cabello
ya han desaparecido por completo ;
pertenecian al pasado de experimen
ts y de ensayos, pero ahora están
completamente eliminados por los sis
temas modernos.

•



Consulforio grafológico
,,*.q)esea usied que 4agnn,
los vasy,os de su eseri-tura?
Spacia,` agrecc

un estudio de su, earáciee al *caves de
satisfacer esta postšle euriosida,d

esia seeción, ofeedendo a sus leefores la consulía,
graiutta que sertí, puUk-ada en estas pág,inas con,fesiando las ea,v

ias que con tal propósi,io le fu,era,n, diriyidas.

Claire Trevor

moda

VVynne Gibson

Iltywoi)1

Bárbara Stanwyck

)riijulfelielm iiie
coiláenaJla a dos

• • r

11111CSICS prIS1011
La actriz cinematográfica Bri

gitte Helm ha sido condenada
a dos meses de prigión, por ha
ber causado lesiones, por impru
dencia, a una persona.
Hace algún tiempo, la actriz,

que conducía su autmlóvil a

gran velocidad, atropelló a un

peatón, causándole diversas he
ridas.
El tribunal consideró que la

aplicación de una multa no era

suficiente castigo.

IrAii11111111•1•1•1

W;Ily GISIC1109 SUCesor de
itodollío Valent;1110

IXT LLY Costello, joven holandés, figura prestigiosa del
teatro y de la cinematografía europeos, acaba de lle

gar a Nueva York para cumplir un largo contrato con

la Universal. Costello tiene veinticuatro aflos ; habla in
glés, francés, italiano y alemán. Estudiaba Medicina, pe
ro abandonó la Universidad por el teatro. Es un per
fecto deportista, un atleta en el verdadero sentido de la
palabra y un hábil jinete. Carl Laemle, hablando de él,
ha manifestado que considera a Costello el único actor

c.-apaz de heredar la popularidad de Rodolfo Valentino.

l'tairleiie DIC114119
la v;Ja de

aira Bertilltairdi
Noticias Ilegadas en el último

correo de los Estados Unidos,
no sinfonnan que la próxima

que hará Marlene Die
trich para la Paramount, una

vez que haya terminado "Deseo"

(Capricho espafío1), será sobre un

argumento basado en la vida de
la gran actriz francesa desapa
recida, Sara Bernhardt. Ambas

películas serán estrenadas entre
nosotros durante la temporada
de 1935.

2.



LA ESTRELLA LITERATA
Descendiente auténtica y próxima de nobles. Afortunada artista ex

tranjera de "importación" para Hollywood. Parece que no le han

bastado esos títulos a Elissa Landi, y quiere convencer a los norte

arnericanos como escritora. Su cuarta novela, "The Ancestor", acaba
de aparecer bajo su firma y constituye la primera parte de una tri

logía sobre la vida moderna. Ha llegado ya el momento de tomar

en cuenta las veleidades literarias de miss Landi. El hecho de que

una actriz edite un libro, el cual es, generalmente, de memorias es

critas por sus anfigos, se cuenta corno habitual recurso publicitario.
Pero la insistencia que implica la noticia de la preparación del quin
to, entre película y película, hace cobrar al asunto un carácter cró

nico. Y, francamente, preferimos a la protagonista de "Te quise
ayer", que a la autora de "The Ancestor". Dicho sea esto luego
de un rato de curiosear por las páginas del volturien "recién apa

recido" y donde el talento de la actriz no aparece.

23



iL4 nateresa C011OCICIr 1.1/ que

se en tioitywood
111 1T1<ANTE la filmación de "Midsummers

mght's dreams" para la Warner. Max
Reinhardt eligió, como director, a

Dieterle, a quien conocía por haber trabaja
do juntos durante 111fCVC arios en Europa.

*

URANTE la filmación de "Helldorado",
se produjo una infección a la vista que

obligó al director de la cinta, James Cruz',
y a otras víctimas a suspender sus trabajos
hasta restablecerse sus ojos.

* * *

EE Tracy está orgulloso porque posee un

L hermoso al que ha puesto el 110111
bre de ''Adora''.

*

MABEL Calcinen es, actualmente, avudan
te de la estrella europea Madv Chris

tians.

* * *

HAY MOMENTOS en que Grefa
Garbo se pierde, desaparece, de
frás de su propio gesfo.

MELY La Rue, hermana del popular Jack
La Rue, bella jovencita de dieciocho

afios, aparece como bailarina en la produc
ció,, ''Uoldiggers of 1935".

* * *

NAUREEN • nació en Irlanda el
117 de mavo de 19[1 ; sus cabellos son

obscuros v los ojos azules.

* * *

Al• NN Dvorak, la danzarina de Swcel luí
sfc, tuvo su primer trabajo de asistenta

de Samy Lee.

* * *

Al:MONT British quiere que George Ar
liss trabaje en el rol de Samuel Pepys

en la película basada en la vida de éste. Se
espera que George acepte, porque es, sin
duda, uno de los mejores característicos.

* * *

IFiNA de las dificultades más grandes de
Busby Berkelev, .fué annonizar cin

cuenta pianos que figuran en una escena de
"Goldiggers of 1935".

Al
* * *

Wallace Beery le falta la ,bierna izquier
da en "Treasure Island", mientras

que el protagonista de la obra en la novela
de Robert Louis Stevenson, tiene mutilada
la pierna derecha.

FGVELYN Venable tiene diecinueve aiios v
nació en Cincinnati (Ohío). Su prime

ra actuación ante la cámara fué para filmar
"Cradle Song".

* * *

EAN y Clark Gable vuelve a tra
I bajar juntos en "My Brother's wife".

* * *

INGER Rogers mide cinco pies con cin
co pulgadas y tiene el cabello rojo hon

dulado; los ojos son azules.

* * *

MIRNA LOY tiene el cabt'llo rojo,
grises y su nombre verdadero

na

* * *

los olos
es

ING Crosby está casado con Dixie Lee,
con quien tiene tres hijos. Sus ojos son

azules.

1.155A 1,(111(11. 11(I 171"111(1%lo illír()Illr(llo (1)11

EL CINE es la última puerfa de esca

pe de nuesfra desesperación artísti
ca. ¡Y está con cerrojo!

1 11.1AN ilarVOY COMCOZÓ su irabai0 como
bailarina en 17iena, actuando en las re

vistas. Luego tuvo contratos en Alemania,
Suiza e Inglaterar.

* * *

HIRLEY Temple es objeto de graves
disputas entre los directores de la Fox.

o,

-
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última producción de Katherine Ale
L xander es "The Barrtes of Wimpole
.1treetp. Actuaknente trabaja para la Metro.

Nmis Aster se encuentra actualmente en
I nglat•Tra filmando la película "Abdul

Hamid".

Al La 11 I y Ros se la oyó cantar por prime
ra vez en público en la catedral de Nue

va Fork. Su primer film fué "Melody in
Spring", seg u ida luego por "College
Rhythinn".

* * *

ORIS Da7.L'S011 retorna a la escena traba
11 jando para la R. K. O. en la película
"Thc Silver Streak".

* * *

JOHN BARRYMORE tiene un perfil
de medalla anfigua. Piense usfeci
en John Barrymore y no le verá
sino de perfil.

11) IZZY y Daffy Dcan son pretendidas pwr
la Warner, Paramount y Metro

S 11,VIA Sidney ha demandado a una eomii

pañía haber usado sus fotografías
para un anuncio sin su consentimiento. Pi
dió 20.000 dólares de indemnización, pero
ha perdido el pleito.

WEETT MBSie" y "(;Oli DiggerS of
1935", dos producciones de la War

ner, han costado a los productores un mi
llón dólares cada una.

* * *

ir
E. Willamson, que es especialista en

e la toma de escenas marinas, se encuen
tra ahora en Escocia obteniendo vistas de
los lagos y tuar escoceses.

* * *

Ál NNA May Wang se dirige a Italia para
filmar una película especialmente pre

parada para ella.

IIA primera aparición de Claudette Col
L bert en la pantalla fué en el aho 1927

con la película "For de love of Mike". Na
ció en Francia el 13 de septiembre de 1907.
Sus ojos son obscuros y su nombre verda
dero es Chauchoin.

* * *



Nolas soLire
adores,

y pemnuas
NTRE las in formaciones y comentarios que
traen los peri ódicos norteamericanos y euro

peos sobre actualidades cinematográficas destaca
mos las siguientes noticias :

Se anuncia que los productores alemanes de la
película

" M "

tratan de obtener una indemniza
ción de cien mil dólares por los dafios y perjui
cios ocasionados por la cinta "La juventud man

da ", titulada en inglés
" This day- and age que

dirigió Cecil B. de Mille. Es evidente—expresa
un crítico—que en la industria cinematográfica al
gunos creadores deben aprender todavía que las
imitaciones constituyen a veces un elogio, un ho
menaj e que se tributa a los que saben más, y, por
lo tanto, vale la pena copiar de ellos algunas
cosas.

La película alemana "M "—continúa el comen

tarista—es una de las mejores que se han hecho
en estos últimos afios. Su argumento, muy dramá
tico, ha sido muy bien explotado por el director,
y el diálogo, breve y expresivo, constituye un

placer para quienes entienden el alemán. Pero en
" La juventud manda

"

parece que "nada hay de
emocionante y original

"

René Clair, por ejemplo, ha sido " copiado
"

por
casi todos los directores de Hollywood, y lo mis
mo ocurre con los demás colegas del talentoso
f rancés que residen en el viejo continente. Mu
chos de estos pretmdidos plagios, sin embargo,
no son—a juicio del precitado crítico—sino " tri -

butos de admiración por parte de los profesiona
les de Cinelanclia, pues es evidente que, cuando
gusta algo, uno lo sigue casi sin darse cuenta, y
el plagio se convierte así en un testitnonio de ad
miración "

* * *

Parece que Frank Buck, cinematografista nor

teamericano conocido por sus películas
" filmadas "

en regiones selváticas, ha logrado capturar Un

rinoceronte blanco, animal muy raro, pocas veces

visto hasta por los mismos indígenas de las co

marcas indomalayas, al Sudeste del Asia, donde
aquél fué cazado. La cinta que Frank Buck está
realizando, a base de las numerosas escenas to
madas en aquella zona asiática, se titula " Car
gamento salvaje ", y en ella van a aparecer in
dígenas incivilizados, fieras, serpientes y otros

animales, en plena selva virgen.
* * *

En una reciente película realizada en Holly
wood tomaron parte los notables mufiecos-títeres

Delegación "Films Raza"

ANTONIO BALONGA

Ofrece a las Empresas y a sus amistades

su nuevo domicilio:

Avenida de Eduardo Dato, 25

JOHNNY WEISSMULLER, o el "sex-appeal" masculino
Foto M. G. M.

El mejor meclio para remediar films malos
es exhibirlos varias veces en privado, corri

gienclo los ciefecfos y frafando de remectiar
los. No quiere decirse con eso que el film de
be represenfarse ante un aucliforio supercrí
fico, sino ante un público común, el público
general que es el más adecuacio para juzgar
o favorecer los valores de una producción.

de la compailía italiana de Plccoli. Según noti
cias de allí, esos mufiecos llamaron enormemente
la atención de todos los actores y actrices de Ci -

nelandia, quienes concurrían continuamente al
"

set
"

para verlos "

trabajar Así resultó que el
número de aquellos

"

espectadores
"

era tan eleva
do que la empresa cinematográfica tuvo que pro
hibir la entrada al estudio. Los que han visto ac

tuar a esos extraordinarios fantoches afirman que
"cada uno posee una personalidad definida", lo
cual resulta realmente sorprendente.

25

4 UANDO los estudios preparan la filma
ción de una escena de "location", o

s(a un exterior que ocurrird en alguna re

gión lejana del taller, se ordena la prepa
ración de cajas de lunch para facilitar cl

almuerzo de jefes, intérpretes, c.rtras y ope
rarios. Cada caja contiene dos o tres sand

wichs, una botella de leche, queso, nueces,

mermelada, un huevo duro, una barra de

chocolate, una picza de torta 'y otra de pas
tel y una porción de helados. Los estudios
de Parampunt tienen la costumbre tradi

cional de enviar todas csas cajitas C01110 re

galo al orfanato de Hollywood, cuando una

Iluvia o mal tiempo inesperado obligan a

postergar indefinidamente la escena anun

ciada.



Madrid, 7 de enero de 1935
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Después de una larga y activa labor al frente
de las oficinas que en Madrid tiene la potente pro
ductora americana Warner Bros-First National,

de las que era Di
rector-gerente, ha pre
sentado su renuncia
con carácter irrevo
cable, para continuar
por su propia cuenta

las actividades cine
matográficas, D. An
tonio Balonga, quien
se hizo ya cargo de
la Delegación de
"Films Raza", abrien

sus oficinas en la
Avenida de Eduardo
!)to, número 25.
Auguramos al s e -

flor Balonga grande
éxitos, no sólo por su

gran experiencia en estos negocios, sino por sus

múltiples y buenas relaciones gremiales, entre las

que goza de una alta estimación, bien conquis
tada en mérito a su predicado de probada rec

titud y a la característica simpatía personal que
le distingue.

iri

•••Ilberlea IiI,uis"
La Compariía Ibérica Films, productora

de la superproducción espariola "Doria

Francisquita" y de la comedia musical "Una
semana de felicidad", ésta última estrena
da en el cine Capitol, recientemente con

gran éxito, acaba de aumentar su capital
para continuar produciendo nuevas pelícu
las en España.
Dicha productora tiene en proyecto filmar

inmediatamente tres nuevas películas nacio

nales, cuyos títulos e intérpretes nos serán
dados a conocer próximamente.
También Ibérica-Films prepara una se

rie de films de corto metraje. El primero,
titulado "Vistas de Barcelona", está termi
nado y próximo a estrenarse. Actualmente
está rodando un segundo film con el título
de "Los caminos de Don Juan Serrallon

ga", y que tiene por escenario los magnífi
cos paisajes donde vivió el bandolero ca

talán.
Celebraremos mucho que esta importante

sociedad continúe cosechando éxitos para
unir a los ya obtenidos.

* * *

Se ha encargado de la gerencia general de
Distribución de la Compañía Ibérica-Films,
S. A., el serior K. Flatau, habiendo dejado
de formar parte de esta sociedad el seflor

j. Letsch, que hasta ahora cuidaba de la
Distribución de Ibérica.

• •••• • •••• • •••• ••••• • ••••• • ..••••

1[1. ieral[íli Nallesteros Alha
En su residencia de Madrid, paseo del

I'rado, 6, ha fallecido el martes pasado don
Serafín Ballesteros Alba, prominente hom
bre de negocios, cuya vida constituyó un

noble ejemplo de actividad constante y de
acrisolada honradez.
Enviamos desde estas columnas la expre

sión sentida de nuestra condolencia a la dis

tinguida familia del desaparecido y de ma

nera más • singular a su hijo don Serafín
Ballesteros Llarca, propietario de los estu

dios cinematográficos que llevan su nombre.

Para evaar la ixlklciii de
pelírolas que Jlespresligien a

los países
En la última sesión la Lnión Iberoame

ricana se acordó reiterar la instancia elevada
al Gobierno propugnando conciertos con ..-o

dos los pueblos iberoamericanos, al igual
que se hizo con Méjico, sobre prohibición
de exhibir películas cinematográficas que
tiendan a desprestigiar mutuamente a las
naciones contratantes.

G. 1E. 1 11.
El sábado 22 de diciembre dió G. E. C. I.—Gru

po de Escritores Cinematográficos Independien
tes—en el cine Tívoli, su cuarta sesión de cine
club, proyectándose en primer término "El casa

miento de Jimmie", un film retrospectivo de Dou
glas Fairbanks, y como plato fuerte del programa,
"El emperador Jones", interpretado por Paul Ro
beson en su papel central.
El primero es un film de gran fuerza cómica,
el que Douglas empieza va a lueir sus habi

lidades como atleta y saltarín de todo lo que se

le pone por delante. Constance Talmadge, su par
tenaire, es todo un catálogo magnífico de gestos
de hecatombe y trajes "democlé". Su novio—cu
yo nombre sentimos no recordar--hace una propa

ganda repugnante del sastre más cursi de la época.
En suma: un film que por fuerza había de ha

cer reír durante media hora a los espectadores que
Ilenaban la sala.
El segundo, hasado en una obra de Eugenio

O'Neill, obtuvo una franca acogida. Su director,
Dudley Murphy, ha realizado, al moclo irónico,
un retrato perfecto del dictador moderno al es

tilo de Hitler o Mussolini, al que, al fiu de cuen

tas, sobra siempre ese "gesto"—que constituye
la mitad de su personalidad—cuando, al toparse
con la realidad de no hallar a nadie de su parte
y no tener, por tanto, ninguna situación que afron
tar, sucumbe inevitablemente dentro de su propio
radio de acción.
El film, técnicamente, está hábilmente resuelto ;

tiene fotografías bellísimas, y a ratos hasta se

poetiza, adquiriendo con ello un relieve insospe
chado.

01[111E0A11) ANON1INIA DIE IESPECIAIKOS 11111111111COS
Importadora y clisfribuiclora de películas y explofación de cualquier indusfria o

comercio relacionado con los especfáculos públicos
Plaza de la Indepenclencia, 4 MADRID Tel. 54971
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Ha sido noinkrado el 11111CV0di
recloir de la Warner en Madrid
La prestigiosa firma Warner Brothers

First National Films S. A. F. ha desig
nado como Director de sus Oficinas en Ma

drid, para cubrir la plaza que por dimisión
del señor Balonga había quedado vacante,
al distinguido cinematografista don Isidoro

Martínez Ferri, quien ha venido de Barce
lona para hacerse cargo de la dirección y
gerencia de dichas oficinas.

Í. —111aJlirM-1Pair;see
Pronto se inaugurará en la Gran Vía la

elegante sala de espectáculos Cine París

Madrid, dedicada a estrenos cinematográ
ficos. Esta nueva Empresa parece ser que
abarcará el ramo de explotación, y al ef ec
to ya salió para París, Berlín y Londres un

experto en el ramo para contratar impor
iantes films del Continente.

Coemateca
El Grupo de Escritores Cinematográfi

cos Independientes, GECI, después de lle
var a cabo dos de sus finalidades, al esta
blecer públicamente las diferencias existen
tes entre los auténticos escritores cinemato

gráficos y los agentes de publicidad, y al

crear un cineclub donde se estrenan y re

visan films esencialmente artísticos, acaba
de fundar una cinemateca, para archivar

copias de las películas que, por su impor
tancia en la historia del cinema, merezcan

tal honor.
Hace ya más de tres arios, se presenta

ron al Congreso Hispanoamericano de Ci

nematografía varias ponencias solicitando
del Gobierno la constitución de una cine
mateca oficial. Pero como los afíos pasan
sin que ningún Gobierno dedique atención

alguna a aquel requerimiento, y como los
films se van perdiendo, tal vez definitiva
mente para el público espafíol, por no exis
tir ninguna entidad que cuide de su con

servación, GECI, con la cooperación de va

rias casas productoras y con el apoyo de
su cineclub, ha conseguido reunir ya copias
de varios films de diversas épocas—pelícu
las italianas del 1910, bandas yanquis de la

gran época de Douglas Fairbanks, docu
mentales auténticos de la Gran Guerra, films
alemanes de Pommer, Sternberg, Schwarz
que constituyen el fondo de la primera ci
nemateca de verdadera importancia que se

constituye en España, y que, una vez or

ganizada, será puesta desinteresadamente a

la disposición de aquella entidades o agru
paciones que deseen servirse de ellas con

fines exclusivamente culturales.

GECI, al hacer pública esta noticia, agra
dece el apoyo que le han prestado diversas

distribuidoras, y solicita la avuda de todas,
con el fin de poder crear, en; un fttturo no

lejano, un auténtico museo cinematográfieo
que sirva para inmortalizar en España un

arte que, hasta ahora, sólo ha contado con

el apoyo del público.
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(Película de ambiente moclerno)

Lujosa presenfación

y música deliciosa

CINEMA BILBAO Lt

Exito sin precedenfes

Cuarf a semana

Lunes, 7 de enero

Su noche de boclas
(Imperio Argentina)

VierneS, 11 de enero

La cabeza de un hombre
(Ásunto policiaco de infenso

ciramatismo por Harry Baur,
lnkisinoff y Ginamanés)

Lunes, 14 de enero

Central Park
por Joan Blonclell y Wallacefora)

El león envejeciclo
(una maravilla clel famoso animador

Fetiche Starevitc

Sección continua-Butaca 1 pta.

CINE YELUSSIA
REPRISA TODOS LOS

« GRÁNDES EXITOS DEL CINE +
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PRESENTA

Marlene Diefrich

EN

Capricho
imperial

Es un film PARAMOUNT
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Sesión continua de 11 de la maiiana

a 1,30 de la madrugada
Precio único: Butaca 1 pesefa - días

laborables.-1,50 Domingo y festivos

Los célebres noficiarios de informa

ción mundial

ECLAIR JOURNAL

PATHE JOURNAL

Revista femenina e inferesanfísimos

documenfales en español se proyec

fan semanalmente en este local, el

más favoreciclopor el público
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La Hermana
San Suipicio

ULTIMA CREACION
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PANORAMA
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a

BARCELÓ
El éxifo de hoy es

Paso a la
juverduci

por

Kiepura yMarta Eggeth
que está en su SEGUNDA SEMANA
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El del lunes próximo, 14, será:

Cristina I de Suecia
por

Greffa Garbo

PRESENTA EL LUNES DIA 7

de

Imperio Argentina

Confinúa de 11 marlana a 1 madrugada
Bufaca,1 pesefa

• ••••••••• •

REVISTA PARAMOUNT
(en espagol)

RUBINOF Y SU OROUESTA
(musical)

LA NÁVIDAD
DEL VALIENTE
(clibujo de Popeye)

CEREMONIAS DELMUNDO
(Variedad, en español)

REVISTA FEMENINA
(modas, arfe, sporfs)

EL SUR DE ALEMANIA
(documental, en espariol)

Todos los lunes, cambio
+++ de programa +++
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Señores cinemalogralisfas y empresarios

SPARTA

Es la revista de carácfer sindi

cal con que usfedes cuenfan

Precios de suscripción:

Para Espalia, año 8 pfas. Exfranjero, 10 pfas.

delPlaza Callao, 4 (Palacio de la Prensa)-Teléf. 22828 1

Imp. CASTILLA.-Marqués Urquijo, 10


